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b) Pravidelne kontrolujte zberny k&S, ¢i nie je
opotrebovany a &i nestratil funkénost'.

c) Opotrebované alebo poskodené diely z bez-
pecnostnych dévodov vzdy vymente.

d) Dbajte na to, zZe pri strojoch s viacerymi rez-
nymi nozmi méze viest’ pohyb rezného noza
k ota€aniam ostatnych reznych nozov.

e) Pri nastavovani stroja dbajte na to, aby sa
medzi pohyblivymi reznymi nozmi a pevnymi
dielmi stroja nemohli zaseknut’ prsty.

f) Predtym, nez stroj odstavite, nechajte motor
vychladnut.

g) Priudrzbe reznych nozov dbajte na to, ze
najma vtedy, ked je elektricky zdroj vypnuty,
sa mozu rezné noze pohybovat.

h) Opotrebované alebo poSkodené diely z bez-
pecnostnych dévodov vzdy vymente. Pouzi-
vajte vylu€ne originalne nahradné diely a pri-
sluSenstvo.
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nnheleAuuoye ou ealofogodAd oJoHaueHnindo Hogads| |

Mbl pagbl, 4TO Bbl BbiOpanu nsgenve STIHL. Mbl
paspabaTbiBaeM 1 NPOM3BOAUM MPOAYKLMIO
BbICOYaWLLEro Ka4ecTBa, COOTBETCTBYHOLLYIO
noTpebHOCTSIM HaLMX KNMEeHTOB. Hala npoayk-
unsi obecneyvmBaeT BbICOKYIO HAAEXKHOCTb Aaxe
npuv aKCTpemarbHbIX Harpyakax.

STIHL — 310 1 BbICOYaliLLEe Ka4eCcTBO 0BCMyXu-
BaHWA. Hawwm npeactasuteny Bceraa rotosbl
NPOBECTU AN BaC KOMMETEHTHYIO KOHCYNbTaLuio
N MHCTPYKTaX, a Takke obecneynTb BCECTOPOH-
HIOI0 TEXHNYECKYIO MOAAEPXKKY.

Komnanust STIHL 6e3oroBopoyHO npoBoanuT
nonuTuKy 6epexxHoro N OTBETCTBEHHOIO OTHO-
LeHus K Nnpupoge. [laHHoe pyKkoBOACTBO MO
3KCnnyaTauum npegHasHavyeHo Ans cCoaencTBus
BaM B 6e3onacHoi 1 akosiornyecku GrnaronpusT-
Hol akcnnyaTtaumu nsgenusa STIHL B TeueHune
BCEro ANUTENbHOrO CpoKa Cryxobl.

Mbl Gnarogapvm Bac 3a fOBEpPUE U Kenaem npu-
ATHLIX BreYyaTrIeHnin OT Ballero HOBOro
nsgenus STIHL.

(e o

Aa-p Hukonac Wtunnb

O WOHHBLI®QL0 BH OHElBhaLEH

‘avLogedadsu yoHhudoLE LuxkaLTol elewAg

‘edoux yeimexda’oo eH aJenA:

BAXXHO! MEPEL, MPUMEHEHWEM O3HAKO-

MUTBCA U COXPAHUTb.

2  WHdopmayms K gaHHOMY
PYKOBOACTBY MO 3KCn1ya-
Tauuu

21 MpumeHsieMble OKYMEHTbI

[laHHasi MHCTPYKLMA MO SKCnnyaTaumm siBnsieTcs
NepeBoAOM OPUTMHANBbHOW MHCTPYKLMM MO
aKcnnyaTauuy NPoU3BOAMTENS COrnacHo
anpektuse EC 2006/42/EC.

[MpumeHsATCA MeCTHbIE NpaBuna TEXHUKN 6es-
OnacHoOCTH.

"C2IN'GVA "8-1986-L€L-8.10

2202 OX 00 B OV THILS SYIHANY ©
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> B gononHeHue k AaHHOW MHCTPYKLUMK NO

aKcnnyartauyum obsi3aTenbHo cnedyeT npoyu-

TaTb, NOHATb U COXPaHWUTL CrieaytoLme AOKy-

MEHTBbI:

— Yka3aHusi no TexHuke 6esonacHocTu
akkymynatopa STIHL AK

— VIHCTpyKums no aKkcnnyaTaummn 3apsgHoro
yctpoictea STIHL AL 101, 301, 500

— Yka3aHusi no TexHuke 6esonacHocTu Ans
akkymynatopos STIHL n npoaykToB co
BCTPOEHHbLIM aKKyMynATOpPOM:
www.stihl.com/safety-data-sheets

2.2 MapkupoBka npegynpeauTens-
HbIX HagnNUceln B TEKCTe

A oracrocTs

B YKasbiBaeT Ha BO3MOXHbIE OMacHOCTU, KOTO-
pble BEOYT K TAXeNbIM TpaBMam Ui cMepTun.
> OnuncaHHble Mepbl NOMOryT NpeaoTBpaTuUTb

TAXenNble TpaBMbl NN CMEePTb.

3 O630p

3 O6sop

3.1 ["a3oHOKOCHUIKa M akKKyMySsaTop

A MPEOYNPEXOEHWE

® Yka3blBaeT Ha BO3MOXHble OMacHOCTH, KOTO-
pble MOTYT NPUBECTM K TshKerblM TpaBMam Unm
cMepTu.
> OnucaHHble Mepbl MOMOrYT NPefoTBPaTUThL
TSKErblE TPaBMbl UMW CMEPTb.

YKASAHUE

® YKasblBaeT Ha BO3MOXHbIE OMacHOCTH, KOTO-
pble MOTYT NPUBECTN K BO3HUKHOBEHUIO MaTe-
puarnbHoro yuepba.
> OnvcaHHble Mepbl MOMOTYT 13GexaTb BO3-
HUKHOBEHUS MaTepuansHoro yuepba.

2.3 CuMBOIbI B TEKCTE

”..” [aHHbIii cMMBON yka3biBaeT Ha rnasy B
—==| NaHHOI MHCTPYKLMM NO IKCNNyaTaLmm.

1 KHonka GnokMpoBku
KHonka 6110oKMpOBKKN BMECTe C pyKOATKOM
NepeKnoYeHNs BKIIOYaET U BbIKITOYAET HOXM
ANS 3anycka KoLeHus.

BeayLuas pydka

Bepyuias pyyka npegHasHadeHa Ansa yaep-
KUBaHWUA, NPOABMKEHUSA N TPAHCMNOPTUPOBKU
Fa30HOKOCUIIKA.

3 PykosiTka nepeknoyeHus
PykosaTka nepeknioyeHnst BMecTe C KHOMKOn
GIIOKMPOBKU BKIMIOYAET W BbIKMIOYAET HOXW.

4 WHpukatop 3anonHeHusi TpaBocGOpHYKa
MHamnkaTop 3anonHeHns TpaBocbopHmKa yka-
3blBAeT Ha 3arpysky TpaBoCOOpHMKa.

5 TpaBocGopHuk
TpaBocHopHUK COBMPaET CKOLLEHHYIO TpaBy.

6 OTKMpHas KpbiwKa
OTKMOHas KpbiLLKa 3aKpbiBaeT kenob
Bblbpoca.

7 Polyar
Pbivar ncnonb3dyeTcsd Ansd yCTaHOBKN BbICOTbI
CcKalumBaHud.

8 Kpbiwka
KpblLka 3akpblBaeT akkyMynaTop U 3awuT-
HbIV KIHO.

0478-131-9861-B
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9 3BesnoobpasHas pyqka-ranka
3Be3goobpasHasi pyyka-raika saxumaeT
BEAYLLYIO PY4KY Ha ra30HOKOCUIIKE.

10 AkkymynsiTop
AKKyMynsiTop obecneymBaeT sHepronuTaHue
ra3oHOKOCUIIKM.

11 KHonka
KHoMka akTMBMpyeT CBETOAMOAbI HA aKKyMy-
naTope.

12 Ceetoavoapbl
CBeToamoAbl NMoKasbIBaT ypoBeHb 3apsaa
aKKyMynsTopa U HanMyme HencrnpaBHOCTEN.

13 Otaenenve ans akkymynsropa
B oTaeneHun ansa akkymynatopa HaxoguTtcst
aKKyMynsaTop.

14 TpaHcnopTMpOBOYHOE OTAENeHue
B TpaHCNopTMPOBOYHOM OTAENEHUN HaX0-
OWTCA 3anacHol akkyMynsiTop.

15 3awmTHbIA KoY
3aLYUTHBIN KIHOY aKTUBMPYET ra30HOKOCUIIKY.

16 CTOMOpPHBLINA pblvar
C nomoLLbO CTOMOPHOrO pblyara akkymynsi-
TOp YAEPXMBAETCA B OTAENEHUN ANA akKymy-
naropa.

# ®upmeHHas Tabnuyka ¢ NacnopTHLIMU AaH-
HbIMU U HOMEPOM MaLLIVHbI

3.2 CumBonsbl

Ha rasoHokocurke u akkymynsitope mMoryT 6biTb
HaHeCeHbl CUMBOJIbI, OHW 03HAYaloT creayto-
wee:
3T0T cvMBON 0603HaYaeT 3aLUUTHBIN
KoY.

-)p 3TOT cuMBOS 0603HaYaeT U3BneYeHne
OWQ 3aLLNTHOrO KIkoua.

1 cBETOAMOA rOpUT KPacHbIM. AKKyMYy-
§§2§ NSTOP CMULLKOM FOpsiyuviA UK CIILLKOM
O | XONOAHBIN.

4 cseTogmoaa MUratoT KpacHbIM. B
aKKyMynaTope MMeeTCsi Hemcnpae-
HOCTb.

[apaHT1poBaHHbI YpOBEHb LLyMa B

WA cooTBeTCTBMM C [AnpeKkTusomn
2000/14/EC B ob(A) ons conocTasne-
HWSI aKyCTUYECKOM AMUCCUN NPOAYK-
TOB.

3HayeHne psiAOM C CUMBOJIOM yKasbiBaeT
Ha 9HeproemMKoCTb akkyMynsiTopa
cornacHo cneuudukaLm Npou3BoaUTENs
anemMeHTOoB. [JocTynHas B Xxofe aKcrnnyarta-
LM BHEPrOEMKOCTb MEHbLLE.

He yTUnn3npoBaTb NPOAYKT BMeCTe C
ObITOBBIMU OTXOAAMM.

=
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,/ o BKloYeHme 1 BbIKIloYeHMe HoXa.
>

4  YkaszaHus no TexHuke 6es-
onacHoOCTU

4.1 MpepynpeauTtensbHble cUM-
BOMbI

Ha razoHokocunke unm akkymynsitope MoryT
ObITb HAHeCeHb! NpeaynpeanTeNbHbIE CUMBOSbI,
OHW O3HaYaloT criegytoLlee:

CobntoaaTh NpeanvcaHus o TeXHUKe
6e30MacHOCTM 1 BLINOMHATL COOTBET-
CTBYHOLLME AEUCTBUS.

O6s3aTenbHO cnegyeT nNpoYnTaThb,
MOHATb U COXPaHWUTb MHCTPYKLMIO MO
aKcnnyaTauuu.

CobrntogaTtb OCTOPOXHOCTb M CreauTb
3a BO3MOXHbIMY OTOpackiBaemMbIMu
npeameTamm — cobsofaTh paccTos-
HWe 1 He JonyckaTb NPUCYTCTBUSI
NMOCTOPOHHUX N,

He kacaTbcs BpallarLuieroca Hoxa.

M3BnekaTb akkymynsTop Ha Bpemsi
npocToeB B paboTe, TPaHCNOPTUPOBKM,
XpaHEeHWsi, TEXHUYecKoro obenyxuea-
HUSI UM PEMOHTA.

He ponyckaTb nonagaHus foxas v
Braryv Ha ra3oHOKOCWITKY.

M3BnekaTb 3alMTHbIV KNoY Ha BpeMSs
npocToeB B paboTe, TPaHCMOPTUPOBKY,
XPaHEHWs, TEXHUYECKOro 06CyKmBa-
HUS UMW PEMOHTAa.

COXpaHFlTb 6e3onacHoe paccTosHune.

3awmLiaTte akKyMynsiTop OT OrHsI U
BO3AENCTBUS BbICOKMX TEMMNepaTyp.

CnepyeT NnpefoxpaHsiTb akkyMynsaTop
OT AOXASA W BNarv 1 He onyckatb B
KUOKOCTb.

OOZ PP P>
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4.2 Mcnonb3oBaHue No Ha3Ha4ye-
HUKO

"azoHokocunka STIHL RMA 248.0 npegHasHa-
YeHa ANs KOLIEHWUS CYXOl TpaBbl.

["a3oHOKOCUIKa NUTAETCS OT akKyMynsiTopa
STIHL AK.

A TPEOYNPEXOEHWE

B AKKyMYNSATOpbI, He OA0OPEHHbIE KOMMNaHNen

STIHL ans ncnonb3oBaHWs C 3TOWM ra3oHOKO-

CWIKOM, MOryT CTaTb NPUYMHON BO3ropaHus n

B3pbIBa. TO MOXET NPUBECTU K CEPbE3HBIM

TpaBMam unv netanbHoOMy ucxogy U mMarte-

puansHomy yuiepby.

> ["a30HOKOCWIIKY CrieayeT UCMonb3oBaThb C
akkymynatopom STIHL AK.

= |/cnonb3oBaHne ra3oHOKOCUITKA UM akKyMy-

nATOpa He No Ha3HaYeHWIo MOXET NPUBECTY K

CepbesHbIM TpaBMaMm, CMepTH Unu mate-

puansHomy yuiepby.

> icnonb3oBaTb ra30HOKOCUMKY U akKyMynsi-
TOp TOMbKO B COOTBETCTBUM C OMUCAHUEM,
npuvBeAeHHbIM B JAaHHON MHCTPYKLMKX NO
aKkcnnyatauuu.

4.3 TpeGoBaHuA Kk MONb3OBaTENO

A TPEAOYMNPEXOEHNE

= [Jonb3oBaTesnu, He NPOLLEALLINE UHCTPYKTaX,
MOryT He 0CO3HaBaTb WM HENPAaBUILHO OLie-
HMBaTb OMacHOCTU, CBSI3aHHbIE C rAa30HOKO-
CUMKOM 1 aKKyMyNnsTOpPOM. OTO CBA3AHO C
OMacHOCTbIO MOMyYeHUst Nonb3oBaTenem unu

ApyrumMmun nuuamm cepbes3HbliX TpaBMm BMJ1IOTb A0

netanbHOro ucxoaa.

> Obs3aTenbHO cnegyeT NpoYnTathb,
MOHSATb Y COXPaHUTb MHCTPYKLMIO MO

aKcnnyataunn.

> [1pu HeobxoaMMOCTY NnepeaaTtb ra3oHOKO-
CUIKY UMK akKyMynsaTop Apyromy Ny
nepefartb TakKe MHCTPYKLMIO MO JKCnya-
Tauum.
> Y6eauTbCcsl, YTO NONb30BaTeNb BbINOMHAET
crnegyoLme ycrnoBus:
— lMonb3oBaTenb cnokoeH n 6oap.
— [Monb3oBaTensb uanyeckn, NCUXM4ECKN
1 YMCTBEHHO B COCTOSIHUM YNpaBnsTb
ra30HOKOCUIIKOW U aKkKyMyNsiTOPOM U
paboTaTtb ¢ HUMKU. Ecnv nonb3oBaTensb
obnagaeT puanyeckummn, ncuxmnye-
CKUMW NN YMCTBEHHbIMU HeJocTaT-
Kamu, OH MOXeT paboTaTb C yCTpOW-
CTBOM TOJbKO MOA, HaA30POM OTBET-

248
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CTBEHHOrO Nnu1ua unu cnegysi ero ykasa-
HUAM.

— [MNonb3oBaTenb MOXeT 0co3HaBaTb 1
OLleHVBaTb OMacHOCTH, CBSAA3aHHbIE C
ra3oHOKOCWITKOM 1 akKyMyNsiTOPOM.

— [MNonb3oBaTenb 0CO3HAET, YTO HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3@ HECYACTHbIE Cry-
Yau 1 maTepuanbHbli yuiepb.

— [MNonb3oBaTenb 4OCTUN COBEPLLEHHOME-
TVS UK 0By4eH COOTBETCTBYHOLLEN
npodeccum CornacHo HauoHanbHbIM
npasunam.

— [MNonb3oBaTenb NpoLUen NHCTPYKTax
crneumanunsmpoBaHHoro ueHTpa STIHL
Unu cneumanucta nepes nepebiM
MCMoNb30BaHNEM Fa30HOKOCUITKU.

— [MNonb3oBaTenb He HaxoaMTCst Mo BO3-
[OENCTBMEM ankKoronsi, NekapcTs uUnm
HapKOTUKOB.

> [pn BO3HWKHOBEHUM BOMPOCOB 06paTuTLCst
B cepBu1CHbIl LeHTp STIHL.

44 PabGouyas ogexna v ocHalle-

Hue

A MNMPEQYNPEXOEHUE

m Bo Bpems paboTbl npeaMeTbl MOryT ObITb

OTOpOLLEHbI C BbICOKON CKOPOCTbIO. [onb3oBa-

Tenb MOXET NoNy4nTb TPaBMbl.

> Bo Bpemsi paboTbl HageBaTb ANMHHbIE
BpIOKM 13 N3HOCOCTOWKOro Matepuana.

Bo Bpems paboTbl Bo3MOXHO obpasoBaHue

NbiNeBbIX BUXpen. Babixaemas nbinb MOXeT

HeraTMBHO MOBMUSTbL HA 340POBLE U CTaTb

NPUYNHOW annepruyecknx peakuyum.

> [1pn o6pa3oBaHnM NbINEBbLIX BUXpeW Haae-
BaTb 3aLUUTHYI MacKy OT Mblu.

HecooTBeTcTByIOLWasA oaexaa MOXeT 3aLie-

NUTbCA 3a APEBECUHY, MENKUIA KyCTapHUK Unn

nonacTb B ra3oHokocuIky. MNons3oBaTens B

HEeCOOTBETCTBYIOLLEN OAEXAE MOXET Mosy-

YNTb CEPbE3HbIE TPABMbI.

> HapeBaTtb obneratoLuyto ogexay.

> Heobxoanmo cHATL Lwapdbl U yKpaLLeHWs.

Bo Bpems ouMcTKM, TEXHUYECKOro obenyxmea-

HMS UNW TPAHCMNOPTMPOBKN NOMNb30BaTeNb

MOXET KOCHYTbCS HOXa. [onb3oBaTtens MoxeT

nonyy1Tb TPaBMbI.

> Heobxopumo paboTaTb B 3aLUMTHBIX Nep-
yaTkax.

Ecnun Ha nonb3oBaTtene HageTa HECOOTBET-

cTBytoLasi 00yBb, OH MOXET MOCKOJb3HYThCS.

Monb3oBaTenb MOXET NONy4YnTb TPaBMbI.

> OB6yBb fO/MKHA ObITb MPOYHOW, 3aKPbLITON 1
UMEeTb HECKOMb3KYH0 MOAOLLBY.

0478-131-9861-B
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® Bo Bpemsi 3aTOYKU HOXEW MOTYT BblneTaTtb

YyacTuubl MmaTepuana. MNonb3oBaTteni MoOXeT

nony4nTb TpaBMbl.

> HapeBaTb NMOTHO NpuieramLwme sawmuT-
Hble o4ku. Moaxoasiime 3amUTHbIE OYKM
NPOBEPSIOTCSA B COOTBETCTBUN CO
ctaHgaptom EN 166 unmn B cooTBETCTBUM C
HauMoHanbHbIMY NpaBunamMv U 4OCTYMHbI B
PO3HWUYHOI CETU C COOTBETCTBYHOLLEN Map-
KNUPOBKOW.

> Heobxoammo paboTaTh B 3aLMTHbIX Nep-
yaTtkax.

4.5 Pa6oyas 30Ha 1 oKkpyxalolLiee

NPOCTPaHCTBO

4.5.1 [a3oHoOKOCUIKa

A TPEOYNPEXOEHWNE

® [lpyrve noau, 4ETU U KUBOTHbIE MOTYT He
0CO3HaBaTh W He OLeHUBaTb ONacHOCTU, CBsI-
3aHHbIE C ra30HOKOCUIKOM 1 OTEPOLLIEHHbLIMM
eto npegMeTamMu. ITO CBA3AHO C OMACHOCTbIO
MomnyYeHus Apyrumm nioabMu, 4eTbMU 1
XXMBOTHBIMMW CEPbE3HbIX TPABM, @ TakkKe C
ornacHoCTblo MaTepuarnbsHoro yulepba.

> B paboueii 30He 3anpeLleHo npucyT-

CTBWE NMOCTOPOHHUX NuL, AeTer n
XXMUBOTHbIX.

> CobntogaTtb 6e3onacHoe paccTosiHie oo
npeameToB.

> He ocTaBnaTb rasoHokocurky 6e3 npuc-
MoTpa.

> Y6eamTbes, YTo AeTW He MOTyT UrpaTb ¢
ra3oHOKOCUITKOM.

m [pu paboTe B fOXAb NOMNb30BaTENb MOXET
NOCKONb3HYThbCS. MNMonb3oBaTenb MOXeT Nosy-
UYNTb CEpPbEe3Hble TpaBMbl BNOTb A0 NeTarnb-
HOro mcxoga.
> [Npu goxae He paboTaTb.

® [[a30HOKOCUIIKA He 3allulleHa OT Bo3aen-

cteus Bnaru. MNpu pa60Te noa ooxaem mnu Bo

BMa)KHOW cpefe MOXHO MONy4nTb yaap TOKOM.

[Monb3oBaTenb MOXeT NONy4YnTb TpaBMy, a

rasoHoKocurka MoxeT ObITb NoBpexaeHa.

> He paboTtaTb Bo BpeMs JoXAst Unn BO
BNaxHoW cpege.

> He KocuTb MOKpyto TpaBy.

B DrieKTpUYecKMe KOMMOHEHTbI Fa30HOKOCKITKA
MOryT co3faBaTb UCKpbl. Vickpbl MOryT cTaTb
NPUYNHOW BO3ropaHuns Unv B3pbiBa B NErkoBo-
cnnameHsoLWEeRcsa Unm B3pbIBOONACHOM
cpefe. OTo MOXET NPMBECTU K CEPbE3HbIM
TpaBMam unu netanbHOMy UCXOAY U MaTe-
pvianbHoMmy yLepby.

0478-131-9861-B
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> He pa60TaTb PAAOM C nerkoBocniiamMeHso-
LLMMUNCA U B3pbIBYATbIMU BELLeCTBaMMU.

Akkymynsitop

A MNMPEQYNPEXOEHUVE

46
46.1

MocTopoHHME Nuua, AeTU 1 XKMBOTHbIE MOTYT
He MOHATb U HeNPaBUIbHO OLIEHWUTb ONacHo-
CTW, CBA3aHHbIE C aKKyMynATOpoMm. [1ocTopoH-
HVe nuua, AeTU U XXMBOTHbIE MOTYT MONYYnTb
TSKerble TpaBMbl.
> He nognyckante 6rm3ko NOCTOPOHHMX MWL,
0EeTeN U XKUBOTHbIX.
> He octaBnsaTb akkymynstop 6e3 npuc-
moTpa.
> He ponyckaTb Urpbl 4eTen ¢ akkyMynsTo-
poMm.
AKKYMYNSTOp He 3allyLLeH OT BCEX BHELUHUX
Bo3aencTeumi. Mpu onpeaeneHHbIX BHELLHUX
BO3[ENCTBMAX aKKyMynATOp MOXET 3aro-
peTbCs, B30pBaTbCA UMK MOYYNTb HeobpaTtu-
Mbl€ NOBPEeXAeHNs. OTO MOXET NPUBECTU
K TShKEnbIM TpaBMaM 1 MaTepuanbHOMY
yuiepBy.
> Bepeyb akkymynaTop oT BO3gen-

CTBUS BBICOKUX TEMMEPATYP U OTHsl.
> He 6pocaTtb akKyMynsaTop B OrOHb.

> 3anpelyaeTca 3apsikaTb, UCMOMNb30BaThH U
XPaHUTb akKyMynsiTop BHe NPeaernos yka-
3aHHbIX OrpaHnyeHnin no Temnepatype, L1
20.4.

> Bepeyb akkyMynsiTop OT AOXASA U
Brarv 1 He Norpyathb B XWUOKOCTU.

A\

XpaHuTb AKKYMYynATOp BAANIN OT MENKNX
MeTanmm4yecknx npeameTos.

He nogsepratb AKKYyMynAaTop BO3ENCTBUIO
BbICOKOro aaBneHuns.

He nogsepratb AKKYyMynAaTop BO34ENCTBUIO
MWKPOBOJTH.

> [MpepoxpaHaTb AKKYMYIATOP OT XuMu4ye-
CKUX BeLLeCTB U Comnen.

A\

A\

BbesonacHoe cocTosiHue

["a3oHoKoCUNKa

["a30HOKOCUITKa HaxoamTcs B 6Ge3onacHoM
COCTOSIHMM, ECINV BbIMNOSIHEHbI CrieaytoLme ycro-
BUS:

["a3oHOKOCKIKa HE MMEeET NMOBPEXOEHWN.
"a3oHoKoCKIKa YncTas 1 cyxas.

OnemeHTbl ynpaBneHust paboTarT ucnpaBHoO
1 6e3 U3MEeHEHUIA.

Hox npaBunbHO yCTaHOBIEH.
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Ha aToW razoHokocunke YCTaHOBIEHbI OpUrn-
HalbHble JOMNOJIHUTENbHbIE NPUHAASIEXXHOCTU
STIHL.

MpuHagnexHocTn YCTaHOBJ1E€HbI NPaBUJIbHO.

A TNPEOYNPEXOEHUNE

B TexHuuyeckn Hebe3onacHOM COCTOSHUN KOM-

MOHEHTbI paboTaloT HenpaBuIIbHO, @ 3aLLuT-

Hble YyCTPONCTBa MOryT BbIATU U3 CTpos. B

pesynbTaTe Yero BO3MOXHO MofyyYeHne cepb-

€3HbIX TPaBM BMNMOTb [0 NeTanbHOro Ncxoaa.

> He paboTaTb C NoBpeXaeHHOW ra3oHOKo-
CUIKOW.

> Ecnu razoHokocunka sarpsisHeHa unu
HamoKna: O4YNCTUTb Fa30HOKOCUITKY U AaTb
€1 BbICOXHYTb.

> He BHOCUTb M3MEHEHWIA B KOHCTPYKLIMIO
ra3o0HOKOCUITKW.

> Ecnun anemeHTbl ynpaBneHusa He paboTatoT:
He paboTaTb C ra3oHOKOCWKOM.

> Ha aTy ra3oHOKOCUNKY paspeluaeTcs ycra-
HaBny“BaTb OPUrMHamnbHbIE JOMOMHUTENb-
Hble npuHagnexHocTn STIHL.

> [pon3BoAnTb YCTAaHOBKY HOXa B COOTBET-
CTBUM C YKa3aHUAMM B J@HHOW UHCTPYKLUK
o aKcnnyaTauuu.

> [pon3BoANTb YCTaHOBKY MPUHAANEXHOC-
TeN, KaK ykasaHo B MHCTPYKLMM N0 9KCnnya-
Tauun UM B MHCTPYKLMKM NO 3KCMnyaTaumm
NpUHAANEXHOCTEN.

> He BcTaBnATL NpeaMeThl B OTBEPCTUSA
ra3o0HOKOCUITKW.

> He coeauHsTb KOHTaKTbl pasbema Ans
Knoya MeTannuyeckuMmn npeameTamm Bo
n3bexxaHne 3amblkaHWS.

> 3aMeHATb U3HOLLEHHbIE NN NOBPEXAEH-
Hble Tabnuyky ¢ npegynpeanTensHLIMU
Hagnucamu.

> [1pu BO3HMKHOBEHWUM BONPOCOB 06paTUTLCS
B CepBUCHbI LeHTp STIHL.

4.6.2 Hox
Hox HaxoauTcs B 6€30nacHOM COCTOSIHUK, eCNn
BbINOMHEHbI CNeayoLLMe YCIOBUS:

Hox 1 HaBecHoe obopyaoBaHue He nospe-
XOEHbI.

Hox He pedopmumpoBaH.

Hox npaBunbHO ycTaHOBMEH.

Hox npaBunbHO 3aTOYEH.

Ha Hoxe HeT 3ayceHLeB.

Hox npaBunbHo oTbanaHcnposaH.
3HayYeHNs MUHMManbHOW LUMPUHBI U MPOYHO-
CTV HOXa He BbIXOASAT 3@ HUXKHIOK rpaHuLy
nonycTumoro avanasona, B 20.2.
CobntogeH yron 3atouyku, 0 20.1.
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A MNMPEOYNPEXOEHUVE

B B He6Ge30nacHOM COCTOSIHUM AeTanu Hoxa
MOrYT COCKOYUTb U GbiTb OTOpOLLEHbI. B
pesynbTaTe 4ero BO3MOXHO Momy4YeHne cepb-
€3HbIX TPaBM.
> 3anpeLyaeTcst UCNONb30BaTh NOBPEXAEH-

HbIA HOX UM HEWCTPaBHbIV akKyMynsTop.
> YCTaHOBUTb HOX NPaBUMbHO.
> 3aTounTb HOX NPaBUIIbHO.

Ecnu 3HayeHns MUHMManbHON WNPUHBI U

NMPOYHOCTYM BbIXOOST 32 HUXKHIOK FpaHuLly

[0nyCTMMOro AinanasoHa: 3aMeHUTb HOX.

OTt6anaHcupoBaTh HOX B CreLmannanpo-

BaHHOM LeHTpe STIHL.

> [pn BO3HWKHOBEHUM BONPOCOB 06paTuTbCst
B cepBu1CHbIl LeHTp STIHL.

A\

A\

46.3 AkkymynsiTop

AKKYMyNSiTOp HaxoauTcs B 6€30MacHOM COCTOS-

HVN NPW BbINOMHEHNN CreAyoLLMX YCIIOBUNA.

— AKKYMYNSiTOp He NOBPEeXAeH.

— AKKYMYNSITOP YACTBIA U CYXOM.

— AKKyMynsiTop HaxoauTtcs B pabovem cocTos-
HMM 1 ero KOHCTPYKUMSA He noasepranach
N3MEHEHUSAM.

A MNMPEQYNPEXOEHUNE

® B Hebe30nacHOM COCTOSIHUM akKyMymnsTop He
MOXET HaZleXXHO paboTaTb. OTO MOXET cTaTb
NPUYMHOW TSXKENbIX TPaBM.
> Paspeluaetcs ucnonb3oBaTh TOMbKO HEMO-

BPEXAEHHBIV 1 MCNPaBHbIV akKyMynaTop.
> 3anpeLleHo 3apsxaTb NOBPEXAEHHbIN nnn

HeuncrnpaBHbIN akKyMynsaTop.

Ecnun akkymynsiTop 3arpsiaHeH, ero Heobxo-

OVMO OYUCTUT.

Ecnun akkymynsiTop MOKpbI Unv BaXHbIN,

ero HeobxoAumMo npocyLwnTb, 1 20.5.

> He n3aMeHsATb KOHCTPYKLMIO akKyMynsTopa.

He nomelyatb npegmeThbl B OTBEPCTUS

akkymynsTopa.

> He coeguHATb KOHTaKTbl akkymynsTopa ¢
MeTannMyecknuMmn npegmeTamu, aTo MOXeT
BbI3BaTb KOPOTKOE 3aMblKaHUeE.

> 3anpeLyaeTcst BCKpbIBaTb akkyMynsaTop.

3ameHnTe U3HOLLEHHbIE UMW NMOBPEXAEH-

Hble yKa3aTernbHble Tabnuyku.

B |13 noBpeXaeHHOro akkymMmynstopa MoxeT
BbITE€Yb XWUAKOCTb. KOHTAKT XXMAKOCTU C KOXEN
WY rna3ammn MoXeT Bbl3BaTb pas3fpaxeHue
KOXW UK rnas.
> 3BeraTb KOHTaKTa C XXUAKOCTbIO.
> Ecnu npounsoLuen KOHTaKT ¢ Koxen: obu-

NbHO NPOMbITb MeCTa KOHTaKTa Ha Koxe
BOZI0OM C MbIJIOM.

v

v

v

v
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4 YkasaHus no TexHnke 6e3onacHocTn

> B cnyyae nonaganus B rnasa: obunsHo
npoMbIBaTh rfasa Bo4ON B TeYeHne
He meHee 15 MWHYT, nocrne Yero obpar-
UTbCS K Bpauy.
B [ToBpeXAeHHbIN NN HEUCNPaBHbIA akKyMynsi-
TOP MOXeET n3gaBaTb HeobbIYHbIV 3anax,
ObIMUTBCS UK ropeTb. Bo3MOXHbI Tshkenble
NN cMepTernbHble TPaBMbl, a Takke MaTe-
pyanbHbIli yuiepb.
> Ecnu akkymynatop nsgaet HeoOblYHbINA
3anax unu AbIMATCS: He NCNoNb3oBaTb
aKKyMynaTop 1 AepxaTtb ero Ha 6e3onac-
HOM PacCTOSsIHUM OT rOpPHYMX BELLECTB.

> [Npw BO3ropaHum akkymynsitopa: nonbi-
TaTbCs MOracuTb Niamsi OrHETYLUIUTENEM
N BOAOW.

4.7 Pa6oTa ¢ ycTpoicTBOM

A TPEOYMNPEXOEHUNE

® B HEKOTOPbIX CUTyaLMsIX MONb30BaTENb MOXET

noTepsiTb KOHUeHTpaumio. OH MOXeT cnoT-

KHYTbCS1, yNnacTb U NONYyYNTb CEepbe3Hble

TpaBMbl.

> PaboTaTtb CMOKOWHO 1 BAYMYMBO.

> [Mpu NNOXMX YCNOBUSIX OCBELLEHUSI 1 BUAM-
MOCTU He paboTaTb C ra30HOKOCUITKOW.

> YnpaBnsiTb ra30HOKOCUIKOW AOJKEH
TONMbKO OAVH MONb30BaTENb.

> CneauTb 3a NpensTCTBUSIMK.

> He nepeBopaynBaTb ra30HOKOCUIIKY.

> PaboTtatb, CTOS Ha 3emIe 1 CoOXpaHsas pas-
HoBecue.

> [Npu NOsSIBNEHWN NPU3HAKOB YCTanocTu BOB-
pems caenaTb nepepbiB.

> [pu ckawmBaHum Ha cknoHe Kocntb B
ronepeyHoM HanpaBIieHUN K CKITOHY.

> He pabotaTtb Ha cknoHax ¢ ykrioHom 6onee
25° (46,6 %).

= Bpaluaowmincs HoX MOXeT NOpPaHUTb NOMb30-
BaTens. MNonb3oBaTenb MOXeT NONy4nTb
CepbesHble TpaBMbl.

> He kacaTbCs BpaLLatoLLerocs Hoxa.

> Ecnu Hox 3a6nokvpoBaH NOCTOPOH-
HUM NpeaMeToMm: BbiknounTts raso-
HOKOCUIIKY, BbIHYTb 3aLUWTHbIA KoY
N CHATb akKyMynsaTop. Tonbko nocne
aToro ybpaTtb Mellaowuii npeamer.

m Bo Bpems paboTbl ra30HOKOCUIIKM MOXET BO3-
HWKHYTb BUBpauus.
> Heobxoammo paboTaTb B nepyaTtkax.
> Bo Bpewms paboTbl genatb NepepbiBbl.
> [Npu NOsSIBNEHWN NPU3HAKOB HapyLLIEHUSs

KpOBOObpaLLeHnss 06paTnTbCs K Bpauy.

® Ecnu Bo Bpemsi paboTbl HOX CTONKHETCS C

NMOCTOPOHHUM MPEAMETOM, OH MOXET Cro-

0478-131-9861-B
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MaTbCA, B pe3dyfibTaTe Yero HoX unun ero
4YacTtun moryTt ObITb 0T6pOLIJeHbI n3-noA ra3oHo-
KOCUMKM C BOrbLLOW CKOPOCTbHO. 310 cBA3aHO
C OMacCHOCTbIO NMosfy4YeHnsa Tpasm Unn marte-
puanbHoro yuepba.

> Heobxoaumo yaanuTtb NOCTOPOHHME npef-
MeTbl U3 paboyeit 30HbI.

[Nocne Toro kak nonb3oBaTernb oTnyckaeTt

PYKOATKY NnepeknnyeHna ana 3anycka Kowle-

HUA, HOX NPOoAOo/HKaeT BpallaTbCA B Te4eHune

HEKOTOpPOro BpeMeHu. 310 MoXeT npunBECTU K

Cepbe3HbIM TpaBMaMm.

> [loxxgaTbCsa NpekpaLleHns BpaLleHnst Hoxa.

[Mpn cTONKHOBEHMM BpaLLatoLLLErOCsa HOXa C

TBEPAbIM NpeaMeTOM MOryT BO3HUKHYTb

NCKpPBbI. |/|CKpr MOryT CTaTb I'IpI/NVIHOI71 BO3ro-

paHuna B J'IerKOBOCI'IJ'IaMeHFIlOLLI,eVICﬂ cpene.

310 MoXeT NPUBECTU K CepPbe3HbIM TpaBMam

nnn neTanbHOMY ncxoay u matepuanbHOMY

ywep6y.

> He paboTtaTb B nerkoBocniaMeHsitoLLencs
cpege.

Ecnu razoHokocunka octasneHa 6e3 npuc-

MOTpa Ha HaKNoOHHOM NOBEPXHOCTU, OHa

MOXeT cnyqaﬁHo OTKaTUTbCA. OTO CBA3AHO C

ONacHOCTbLIO Nosfy4yeHua Tpaem Unn marte-

puanbHoro yuepba.

» OcTaBnaTb ra3oHOKOCUIKY 6e3 npucmoTpa
TONbLKO TOrAga, Korga oHa CTouT Ha pOBHOl7I
NOBEPXHOCTU N HE MOXEeT cnyqaﬁHo OTKa-
TUTbCA.

Ecnu k BegyLen pyyke npukpenneHbl Kakve-

nuéo npegveTbl, ra30HOKOCUIIKa MOXET Onpo-

KMHYTbCA U3-3a OOMNONMHUTENBHOro Beca. 310

CBA3aHO C OMaCHOCTbIO NOJNy4YeHUA TpaBm Unun

mMaTtepuansHoro yuiepba.

> He 3akpennaTb Ha BeAyLleln pyyke HUKakme
npegveTbl.

A OINACHOCTb

= Ecnun pa6OTbI npoBoaATCA BONU3M TOKOoBeaY-

LWmnx kabenen, HOX MOXET COMPUKOCHYTHLCS C

TOKOBEAYLUMMM KabGensimu 1 NoBpeanTb UX.

Monb3oBaTenb MOXET NONyYUTb CEPbE3HbIE

TpaBMbl BMJIOTh [0 NIETanbHOro ncxoaa.

> He paGoTaTb psAoOM C TOKOBEAYLLUMU
Kabensmu.

Mpu paboTe B Hemorogy nonb3oBaTens MoXeT

yaapuTe MosHusl. Monb3oBaTtenb MOXET nosy-

UYNTb CEPbEe3Hble TPaBMbl BMIOTh A0 NeTanb-

HOro mcxoga.

> [pu Henoroge He paGoTaTb.
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4.8 TpaHcnopTupoBka

4.81 [a3oHOKOCUIKa

A TPEOYMNPEXOEHUNE

= [Tpu TpaHCNOPTUPOBKE ra30HOKOCUITKa MOXET
OMPOKMHYTBCS UMK COBUHYTLCA. OTO CBA3AHO
C ONaCHOCTbIO MOMyYeHNs TpaBM uUnu maTe-
pvanbHoro yuiepba.
- > BbIHYTb 3aLUUTHbIN KNHOY.
0 ® y |

£

> 13Bneyb akkymynsTop.

> 38erl'|VlTb Fa30HOKOCUJTKY CTAXHbIMU pemM-
HSIMU UINN CETKON, YTOObI OHa He OMPOKUHY-
nacb U He Morna gsuraTtbca.

4.8.2 AKKyMynsiTop

A TPEOYMNPEXOEHUNE

B AKKYMYNATOpP He 3alLyLLeH OT BCeX BHELUHUX
Bo3gevicTeui. OnpegeneHHble BHELLHNE BO3-
[encTBUS MOTyT NPUBECTM K MOBPEXAEHMIO
akKymynsitopa v K matepuansHomy yuiepby.
> He TpaHcnopTMpoBaTb NOBPEXAEHHbIN

aKKyMynaTop.

® B0 Bpemsi TPaHCMOPTUPOBKM akKyMynsaTop
MOXeT NepeBepHYTLCS UNW CABUHYTLCS. ITO
YpeBaTo TPaBMamu U MaTepuanbHbIM yLlep-
6omMm.
> BroxuTb akKymynsTop B YNakoBKy Tak,

YTOObI OH HEe ABurarncs.
> 3adhmkcmpoBaTh ynakoBKy Tak, YToObl OHa
He ABWranace.

4.9 XpaHeHne
4.9.1 [a3oHOKOCUIKa

A TPEOYMNPEXOEHWE

® [leTu MOryT He 0CO3HaBaTb U HeMpaBuIIbHO
OLieHMBaTb OMAaCHOCTW, CBSI3aHHbIE C ra3oHo-
Kocunkon. B pesynbTaTte Yero oHu MoryT
NoNyYnTb CEPbe3HbIE TPaBMbI.
=> _ | > BbIHYTb 3aLMUTHBINA KIOY.
0@ y w

£

> /3Bneyb akkymynsTop.

> [[a30HOKOCWIIKa JOIMKHA XPaHUTLCA B HEJo-
CTYNHOM AN AeTeW MecTe.

252

4 YxazaHusi N0 TeXHUKe 6e30nacHoOCTH

L SﬂeKTpMHeCKMe KOHTaKTbl ra3OHOKOCUIKN U
MeTanin4yeckme KOMMNoHeHTbl MOryT noasep-
raTbCsl KOPPO3MM NOA BO3AENCTBMEM BRnaru.
"azoHoKOCKIKa MOXeET nony4unTb noBpexae-

- > BbIHYTb 3aLLUMTHbIV KIOY.
e ) y B

@ > M3Bneyb akkymynaTop.

> ["a30HOKOCUIIKY CrieayeT XpaHuTb B YUCTOM
N CyXOM MecTe.

B ECrn BO BPeMsi XpaHeHWsi yCTaHOBMEHb!
3aLUMTHBIV KIOY 1 aKKyMynsTop, HOX MOXeT
CryYanHO BKIOYNTLCS. JTO CBA3aAHO C onac-
HOCTbIO NOMNyYeHNst Cepbe3HbIX TPABM U
mMaTepuanbHoro yuiepba.

0_—_:0 > BbIHYTb 3aLLMTHbIV KIHOY.

£

> VI3Bneyb akkymynsitop.

49.2 AKkyMynsiTop

A MNMPEOYNPEXOEHUE

® [leTy MOTyT HE OCO3HaBaTb W HEMPaBUIbHO
OLlEHMBATb OMacHOCTU, CBA3aHHbIE C aKKyMy-
nsaTopom. B pesynbTaTe Yero oHn MoryT nosny-
YNTb CEPbE3HbIE TPABMbI.
> AKKYMYNSTOP AOIHKEH XPaHWUTBLCS B HEAO-

CTyMHOM ANs AeTel MecTe.
B AKKYMYNSITOp He 3alUyLLieH OT BCEX BO3Aei-
CTBWI OKpYy>atoLer cpeabl. Ecnv nogsepr-
HYTb aKKyMymnsTop onpeaeneHHbIM Bo3aei-
CTBUSIM OKPYXXatoLLel cpeibl, TO OH MOXET
nony4nTb HeMnonpaBMMble NMOBPEXAEHUS.
> AKKYMyNnsiTop crnefyeT XpaHuTb B YACTOM U
CYXOM MecTe.

> AKKYMYNATOP AOIKEH XPaHWUTLCS B 3aKpbl-
TOM NMOMELLEHUN.

> XpaHuUTb akKyMynsTop OTAEMbHO OT raso-

HOKOCUITKW.

Ecnun akkymynsiTop xpaHutcs B 3apsigHOM

YCTPOICTBE: OTKMHOUYNTL CETEBYHO BUMKY U

XpaHUTb aKKyMymnsTop C ypOBHEM 3apsiaa

oT 40 % 0o 60 % (ropsT 2 3eneHbix cBETO-

avopna).

> He xpaHuTb akKyMynsiTop BHe yKa3aHHbIX
TemnepaTtypHbIx npeaenos, d 20.4.

A\
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5 MNMogroToBka ra3oHOKOCUIIKM K paboTe

4,10 OwuwncTka, TexHM4eckoe obcny-
XXuBaHme N peMoOHT

A TNPEOYNPEXOEHUNE

= Ecnuv BO BpEMSsI O4UCTKM, TeXHUYecKoro obery-
XUBaHWS UMW PEMOHTA YCTaHOBMEHbI 3aLLMUT-
HBIF KoY 1 akKyMYnsTop, HOX MOXET CIly-
YaliHO BKMIOYUTLCS. OTO CBSI3aHO C ONAacHo-
CTbIO MOMyYEeHUsi Cepbe3HbIX TPaBM NN MaTe-
puarnbHoro yuepba.

»>
0:.0 BbIHYTb 3aLLUMTHbIA KoY.

£

> /13Bneyb akkyMynsTop.

B CunbHble YACTSLLME CPEACTBA, O4UCTKA
CTPYeli BbICOKOrO AaBMEHUsI UMK OCTpble
npeamMeTbl MOryT NoBPeANTb Fra30HOKOCUIIKY,
HOX 1 akkymynsitop. B pesynbtate Henpa-
BUITbHOM OYUCTKM ra30HOKOCUITKM, HOXa U
aKKyMynsiTopa KOMMNOHEHTbI MOTYT He (pyHK-
LIMOHMPOBAaTb JOSMKHBIM 06pa3om, a 3aLuT-
Hble YCTpOWCTBa MOTYT BbIATU U3 CTPOS. ATO
MOXET NPUBECTU K CEPbE3HLIM TPaBMaM.
> [Npou3BoanTb OYMCTKY ra30HOKOCUIIKM,

HOXa W aKkyMynsiTopa TONbKO B COOTBET-
CTBUU C ONUCAHWEM, NPUBEAEHHbIM B aH-
HOW MHCTPYKLMM MO 3KCMyaTaumu.
® B pesynbTaTe HeNnpaBuibHOro TEXHUYECKOro
ob6cnyXuBaHUsi UMM PEMOHTa Fa30HOKOCUITKH,
HOXa U akKyMynsiTopa KOMMOHEHTbI MOryT
He byHKLMOHMPOBaTb AOIKHBIM 06pa3om, a
3alUUTHbIE YCTPOMCTBA MOTYT BbIATU U3 CTPOS.
B pe3ynbTaTte 4ero BO3MOXHO MonyyeHne
Cepbe3HbIX TpaBM BNOTb [0 NeTarnbHOro
ucxopa.
> He ocyLyecTBnaTb TEXHUYECKOe 0BCnyXu-
BaHVEe M PEMOHT ra3oHOKOCUIKM UMW aKKy-
MynsiTopa CBOMMY CUNaMW.

> [Npn Heo6XxoAMMOCTN NPOBECTM TEXHMYE-
ckoe obcnyXuBaHWe U PEMOHT ra30HOKO-
CUINKUN UNW akkyMynsiTopa: obpaTtuTbes B
cepBuUCHbI LeHTp STIHL.

> [NpousBoanTb TexobCnyxmnBaHne Hoxa B
COOTBETCTBUM C YKa3aHUsIMU B 3TOM
MHCTPYKLMU MO 3KChnyaTauum.

® Bo Bpemsi O4MCTKM, TEXHUYECKOro obcnyxuBa-
HUS UNY PEMOHTA HOXa Monb3oBaTeNb MOXET
nopesatbcsi 06 OCTpble pexyLLue KPOMKM.
[Monb3oBaTenb MOXET NONy4YnTb TPaBMbl.
> Bo Bpemsi paboTbl HageBaTb pabouve nep-

YaTKM 13 N3HOCOCTOWKOro Matepuana.
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= B0 Bpemsi 3aTOUKU HOX MOXET HarpeTbCs.
Monb3oBaTernb MOXET MOMyYnTb OXOT.
> [loxaaTbCsl, MOKa HOX OCThIHET.
> Bo Bpems paboTbl HagesaTb pabouve nep-
YaTK1 U3 M3HOCOCTOMKOro MaTtepuarna.

5 ToaroTtoBka rasoHOKO-
CWIKu K paboTe

5.1 MNMoaroTroBka ra3oHOKOCUIKM K
pabote

Mepen Havanom paboTbl HEO6X0AUMO BbINOS-

HWTb cregytoLme Wwaru:

> CHATb yNakoBOYHbIN MaTepuan u TpaHcnopTu-
POBOYHbIE (hMKCATOPSI.

> Y6eautbes, YTO crieaytoLime KOMMNOHEHTbI

HaxopasiTcst B 6e30nacHOM COCTOSIHUM:

— lasoHokocunka, d14.6.1.

— Hox, (14.6.2.

— Akkymynsitop, 0 4.6.3.

Mposeputb akkymynsaTtop, B 11.3.

MonHocTbo 3apsanTb akkymynsTop, B 6.1.

OuncTuTb rasoHokocusky, B 16.2.

Mposeputsb HoxX, E 11.2.

YcTaHoBUTL BeayLyto pyuky, 7.1

OTKUHYTL BeayLyto pyydky, 17.2.1.

[ns obecneyveHns KoweHns n cbopa CKOLLEH-

HOW TpaBbl B TPABOCOOPHWK: YCTaHOBUTbL Tpa-

BocGopHuK, 1 7.3.2.

> [ns o6ecneyeHus koLleHusi n cbpoca cko-
LUEHHOW TpaBbl C3a[M: CHSATb TPABOCOOPHWK,
3733.

> YCTaHOBUTbL BbICOTY cKalumBaHus, L1 12.2.

> [poBepuTb anemeHTbl ynpaeneHus, 1 11.1.

> Ecnu warn He MoryT ObITb BbINOMHEHbI: HE
1Ccnonb3oBaThk ra30HOKOCUIKY U CBA3ATHLCS CO
crneumanuampoBaHHbIM LeHTpom STIHL.

YY VY VY VY VY

6 3apsiaka akkyMynsiTopoB U
cBeToauoabl Ha akKymyns-
TOpe

6.1 3apsgka akkymynsTopa

[MpooomKMTENbLHOCTD 3apsaKu 3aBUCUT OT pas-
NNYHBIX (PAKTOPOB, HaMpPUMep, OT TeMnepaTypbl
aKKyMyrnsiTopa Unu OT OKpyXKatoLLien Temnepa-
Typbl. [Ana onTManbHon 3 dHEKTUBHOCTH
cobntoaaTte pekomMmeHayeMble TemnepaTypHblie
OvanasoHsbl, B 20.5. daktuyeckas npoaomKi-
TENbHOCTb 3aPSAKN MOXET OT/INYaTLCS OT yKa-
3aHHbIX 3HaYeHW. MNPOAOMKUTENBHOCTb
3apsioky ykasaHa Ha cante www.stihl.com/
charging-times .
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pycckui

> 3apaauTb akKymynaTop B COOTBETCTBUM C
onuncaHnem, NpuBeaeHHbLIM B UHCTPYKLU MO
3KcrnnyaTauny Ans 3apsaHbIX YCTPONCTB
STIHL AL 101, 301, 500.

6.2 OToGpaxeHue ypoBHS 3apsifa

80-100%

60-80%
40-60%—
' im-w%

0-20%

> Haxatb kHorky (1).

CeeToamoabl ropaT 3efieHbIM CBETOM Mpu-
MepHO 5 cekyHz, oTobpaxas ypoBeHb 3apsiga.

> Ecnu muraet npaBbliii 3eNneHbI CBETOAMOSA;
3apsaUTb akKyMynsiTop.

0000-GXX-0629-A0

6.3 CeeToaunoabl Ha akKymynsaTope

CseToamnoabl MOTYT NOKa3bliBaTb YPOBEHb
3apsafa akkymynartopa u Hann4due HeucrpaBHOC-
Tel. CBeToamoapl MOTYT CBETUTbLCA 3€J1€HbIM
Unn KpacHbIM LIBETOM, a TakKXe MuraTtb.

Ecnu ceBeToauoabl CBETATCS 3eNeHbIM nnu
muratoT, To oTobpaxaeTcst cocTosHVe 3apsiaa
akkymynstopa.
> Ecnu cBeToaMoabl akkyMynsitopa ropsit unm
MWratoT KpacHbIM: YCTPaHUTb HEMCMPaBHOCTHU,
319.1.
B rasoHoKOCUIIKE UK akkyMynsiTope uMeeTcst
HencnpaBHOCTb.

7 C6opka ra3oHOKOCUITKM

71 YcTaHoBKa BeayLuei py4ku

> BbIknountb Aapuraternb.

> [locTtaBuTb Fa30HOKOCUJITKY Ha POBHYH noBepx-
HOCTb.

N N

> BcTaBuTb BUHTHI (1) B AepxaTenb kabens (2)
1 n3onauuio BeayLlen pyyku (3).

> YcTaHoBUTb kabenb (4) B AepxaTtenb
kabens (2).
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7 Cbopka ra3oHOKOCUITKM

> [MpoBepuTb NPaBUIILHOCTL KPENeHus npea-
BapUTENbHO YCTAHOBMNEHHOW U30NsUMN Beay-
Len py4ku (5) c obenx CTOpOH.

> YpaepxuBaTb BedyLLyto pyyky (6) y Aepxate-
nen (7) Takum obpasom, YTOObLI coBNanm
OTBEPCTUSI.

> BcTtaBuTb BUHTBI (1) B OTBEPCTUS USHYTPY
Hapyxy.

> Hakpytutb 3Be38006pasHble pyyku-raikm (8)
1 3aTsiHYTb MX 4O yrnopa.

> BcTtaBuTb kabenb (4) B kabenbHbI 3axum (9).

> [NpwxaTb kabenbHbI 3axum (9) K BeayLLewn
pyuke (6) Ao wenyka, 4Tobbl CTOMOPHbI
BbICTYN kabGenbHOro 3axuma okasancsi B
OTBEPCTUUN Ha HUXKHEN CTOpOHE BeaylLLeit
PYYKH.

[MoBTOpPHbLIN AEeMOHTax BeayLlen pyyku (6) He
TpebyeTcs.

7.2 OTkupgbiBaHKE U cKnagbiBaHUe
BeAyLLEein pyyku

7.21 OTkuabiBaHMe BeOyLLEN PyUKU

> BbIKNOYUTL Fra30HOKOCUIIKY, BbIHYTh 3aLLUWT-
HbIVA KIOY U CHSATb akKyMynsiTop.

> [MocTaBuUTb ra30HOKOCUIKY Ha POBHYIO MOBEPX-
HOCTb.

> OTKMHYTb BegyLLyto pyyky (1), npu atom cne-
OWTb 3a Tem, YyTobbl kabenb (2) He Gbin 3axar.
> 3aTsaHyTb 3B€34006pa3Hyto pyyky-rarky (3) Ao
yrnopa.
Bepayuas pydka (1) npoyHo coeanHeHa ¢
ra30HOKOCWITKOW.

0478-131-9861-B



8 YcTaHOoBKa 1 N3BMEYEHNE akkymynsaTopa
722

BefyLuyto pyyKky MOXHO CNOXUTb ANs yAo6Ho

TPaHCMOPTUPOBKYM WS KOMMNaKTHOTO XpaHEHWSI.

> BbIKMOYNTL ra30HOKOCHUIIKY, BbIHYTh 3aLUUT-
HbIF KIMOY M CHATb akKyMymnsTop.

> lMocTaBWTb ra30HOKOCUITKY Ha POBHYIO MOBEPX-
HOCTb.

CknagbiBaHue BeayLLel pyyku

> YnoepxuBaTb BeayLUyo pyyky (1) n ocnabutb
3Be34000pasHyto pyyKy-raiky (2).
> OTKMHYTb BeayLyto pyyky (1) Bnepea.
7.3 C6opka, ycTaHOBKa U cHATME
TpaBocbopHuka

7.31 C6opka TpaBocOOpHUKa
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> YCTaHOBUTb BEPXHIOK YacTb TpaBocbop-
HuKa (1) Ha HUXKHIOK YacTb TpaBocbop-
HuKa (2).
Haknagkw (3) v Hanpaenstowme (5) AOMKHbI
BOWTU BHYTpb. Haknagku (3) AOMmkHbI ObITh
pacrosioxeHbl Ha YpOBHE OTBepPCTUli (4).

> BpaButb Haknagku (3) B oTBepcTus (4) oavH
3a Apyrum c3aau Bnepeq.
3alLernkHyTb Haknagku (3) ¢ OTYETIMBBLIM 3BY-
KOM.

0478-131-9861-B

pycckuin

7.3.2 YcTaHoBKa TpaBOCOOpHUKa

> BbIKNtounTb ABUraTeNb.

> [MocTaBuUTbL Fra30HOKOCUIKY Ha POBHYIO MOBEPX-
HOCTb.

> OTKpbITb OTKUAHYIO KPbILWKY (1) 1 yaepxvBaTb
ee.

> B3daTtb TpaBocOOpHUK (2) 3a pyKoATKy (3) 1
BCTaBUTb KPIOKK (4) B KpenexHble ane-
MeHTBbI (5).

> OTBECTM OTKMAOHYIO KpbIwKy (1) Ha TpaBocOop-
HuKe (2).

733 CHsATMe TpaBocOOpHUKa

> BblknounTb ra3oHOKOCUIKY.

> [locTaBUTb ra30HOKOCUIIKY Ha POBHYIO MOBEPX-

HOCTb.

OTKPbITb OTKUAHYIO KPbILLKY U YAEPXBaTb ee.

> CHATb BEPXHIOK YacTb TPaBOCOOPHMKa 3a
PYKOATKY ABUXEHUEM BBEPX.

> 3aKpbITb OTKUOHYIO KPbILLKY.

v

8 YcraHoBKa U usBneyeHve
akkymynstopa
8.1 YcTaHoBKa akkymynsitopa

> OTKpbITb KPbILLKY (1) 4O ynopa u yaepxuBaTb
ee.

> BcTaBuTb akkyMynaTop (2) HaxaTtvem B oTae-
neHuve Ans akkymynstopa (3) go ynopa.
AkkymMynsiTop (2) doukeupyeTcs €O LENYKOM U
GnokupyeTcs.
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pycckui

> [Mpy Heo6X0AMMOCTM TPAHCMNOPTUPOBKY BTO-
pOro akkyMynsitopa: BCTaBUTb akkyMynsiTop B
TPaHCNOPTUPOBOYHOE OTAEeNeHue (4).
AKKYMYNsiTOp (pUKCHPYETCS CO LLENYKOM W
OnokumpyeTcs.

> 3aKpbITb OTKMAHYHO KPbILLKY (1).

8.2 M3BneyeHne akkymynsitopa
> [locTaBuTb ra30HOKOCUIIKY Ha POBHYO MOBEPX-
HOCTb.

> OTKpbITb KpbIWKy (1) A0 ynopa v yaepxusaTtb
ee.

> HaxaTb CTOMOPHbIN pblyar (2).

AkkymynsTop (3) pa3bnokMpoBaH.

M3Bneyb akkymynsaTop (3).

> 3aKpbITb OTKUAHYIO KpbILWKy (1).

v

9 Pa3smelieHue n n3eneye-
HMe 3aLLUTHOrO KIoya

9.1 PasmeLleHre 3awnuTHOro
Knoya

> OTKpbITb KPbILLKY (1) 4O ynopa u yaepxusaTb
ee.

> BcTaBuTb 3alMTHBIN KoY (2) B 0TBEPCTUE
ans knoya (3).

> 3aKpbITb KpbILLKY (1).

9.2 M3BneveHne 3alUTHOro Krtoya

> OTKpbITb KPbILLKY [0 YNopa U yAepXuBaThb ee.

> BbIHYyTb 3aLUTHBIV KITHOY.

> 3aKpbITb KPbILLKY.

> 3aU.U/ITHI:IIZ K4 JOJKEeH XPaHUTbCA B He0-
CTynHOM AnA ,queIZ MecTe.
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9 PasmelLeHre 1 n3BnevYeHne 3awmnTHOro Knoya

10 BkntoYeHve U BbIKINKYEeHne

ra30HOKOCWUJIKU
10.1  BknioyeHue U BbIKIOYEHUE
HOXa
10.1.1 BknioyeHune Hoxa

> [MocTaButb ra3OHOKOCUIIKY Ha POBHYIO NMOBEpPX-
HOCTb.

> HaxaTtb kHoMKy 6nokvupoBku (1) npaBoii pykow
1 yAepXuBaTb ee HaxaTow.

> JleBON pyKOW NOTAHYTb PYKOATKY Nepeknoye-
HWSA AnS 3anycka KowweHus (2) B HanpaBneHun
BeayLLew pyykm (3) 1 yaepxnBaTb ee B TaKOM
nonoxeHun, obxeaTe 6oMbLIMM NanbLem
BEAYLLYIO pyuKy (3).
Hox BpaluaeTcs.

> OTnycTUTb KHOMKY 6rokupoBku (1).

> YpaepxuBaTb BeAYLLYIO PYUKY (3) U pyKOSTKY
nepeknoYeHns Ans 3anycka KoleHust (2) npa-
BOW pyKoW, 06xBaTuB 60NbLIMM NasnbLem
BEAYLLYIO pyuKy (3).

10.1.2  BbiknioyeHne Hoxa

> OnycTuUTb PYKOATKY NepekoYeHns ans
3arnycka KoLleHus.

> [oxaaTbCcsa NpekpaLLeHns BpalLeHnst Hoxa.

> Ecnu Hox Bonblue He BpalyaeTcsi: BbiHYTb
3aLUMTHBIV KIOY, CHSATb akKyMynaTop U CBSi-
3aTbCA CO Cneumanm3vpoBaHHbIM LLIEHTPOM
STIHL.
"a3oHoKocuHIKa HemcnpasHa.

11 TlpoBepka ra3oHOKOCUIIKK
N akKymynsTopa

lMpoBepka anemMeHToB ynpa-
BIEHWSA

11.1

KHonka 6110KMPOBKM M pyKOSITKa NEPEKITioHeHUst

> BbIHYTb 3aLUWTHBIN KIHOM.

> 13Bneyb akkymynartop.

> HaxaTb 1 cHoBa OTNYCTUTb KHOMKY 6noku-
POBKY.

0478-131-9861-B



12 PaboTa ¢ ra30HOKOCUIIKOM

> [onHOCTbIO NOTSHYTb PYKOSITKY Nepeknoye-
HVS B HanpaBneHuy BeayLLel pyykn 1 CHoBa
OTNyCTUTb.

> Ecnu kHonka GnoKMpoBKY UK pyKkosiTka nepe-
KMHOYEHUS NepemeLLatoTesl ¢ TPYAOM UMK He
BO3BpALLATCst B UCXOAHOE MOMOXEHWE: He
MCMonb30BaThb ra30HOKOCUIKY M CBSA3ATbCS CO
crneumannampoBaHHbiM LeHTpoM STIHL.
KHomka 6110KMPOBKN UK pyKOsiTKa NepeKto-
YeHWs HeNCnpaBHbI.

BrnioueHue Hoxa

> BcTaBuTb 3aLLMTHBIN KITHOY.

> YCTaHOBUTb akKyMynsTop.

> HaxaTtb KHOMKy 61OKMPOBKM NpaBO PyKOW 1
yOEpXKMBaTb €e HaxXaTow.

> J1eBoW pyKoW NOTSHYTb PYKOSTKY Nepekrnoye-
HVSA B HanpaBneHun BeayLLen pyykn n yaep-
XMBaTb €e B TaKOM MOnoXxeHun, obxeaTvs
6onbLIMM NanbLem BeAYLLYIO PYYKY.
Hox Bpatlyaetcs.

> Ecnu 3 cBeToamoaa MuratoT KpacHbIM: BbIHYTb
3aLUUTHBIV KITHOY, CHATb akKyMynsaTop v CBS-
3aTbCS CO Creumanm3MpoBaHHbIM LIEHTPOM
STIHL.
B rasoHokocunke nmeeTcs HEUCNPaBHOCTb.

> OTNyCTUTb KHOMKY GIIOKMPOBKU NN PYKOSTKY
nepeKnoYeHns.
Yepes KopoTkoe BpeMsi HOX GorbLue He NoBo-
payvBaeTcs.

> Ecnu Hox Bonblue He BpallaeTcs: BblHYTb
3aLUUTHBIV KITHOY, CHATb akKyMynsaTop v CBS-
3aTbCS CO Creumanm3MpoBaHHbIM LIEHTPOM
STIHL.
["asoHoKkocuKnKa HevcnpaBHa.

11.2 TlpoBepka HOXa

> BbIKINIOYNTL Fra30HOKOCUIIKY, BbIHYTb 3aLLMT-
HbIV KITHOY U CHSATb aKKyMynsTop.

> OcCTaHoBUTbL razoHokocusiky, 1 16.1.

> V3mepuTb criegytoLyue napameTpsbl:
— TonuwuHy a
— WvpwuHy b
— Yron 3aToyku ¢

0478-131-9861-B

pycckumn

> Ecnu 3Ha4eHns1 MUHUMarnbHOW LUMPUHBI U TOM-
LLMHbI HE JOCTUralOT HUXKHEN rpaHnLbl ony-
CTUMOrO AmuanasoHa: 3ameHuTb Hox, B 20.2.

> Ecnu yron 3aToukn He cobnogeH: 3aTounTb
Hox, £ 20.2.

> [1pn BO3HMKHOBEHMM BONPOCOB 06paTuTbCH B
cepBuCHbIV ueHTp STIHL.

11.3 lNpoBepuTb akKkymynsTop

> HaxaTb KHOMKY Ha akkymynsTope.
CBeTO,CWIO,EI,bI CBETATCA NN MUraroT.

> Ecnn cBeTognoabl He CBETATCA U HE MUratoT:
HE UCNOJIb30BaTb akKKyMynAaTop U 06paTMTbCF|
K aunepy STIHL.
Henonapgku, cBa3aHHbIe C AKKYMYNATOPOM.

12 Pabota ¢ ra3aoHOKOCUMNKOM

12.1  YpepxuBaHue u nepemeLleHue

ra30HOKOCUITKU

> [lepxaTb BeayLLylo pyyKy obenmn pykamu,
06xBaTMB BeAyLLYO pyyKy GonbLUMMK Nanb-
Lamu.

12.2 YcTaHoBKa BbICOTbI CKalLMBa-

HUA

MoxHo ycTaHaBnuBaTb 7 YpOBHEN BbICOTbI CKa-
LUMBaHUS:

— 25 MM = nonoxexue 1

— 30 Mmm = nonoxeHue 2

— 40 mm = nonoxeHue 3

— 50 mm = nonoxeHue 4

— 55 mm = nonoxeHue 5

— 65 MM = nonoxeHue 6

— 75 MM = nonoxexue 7

MonoxeHus YKa3aHbl Ha ra30HOKOCUIIKE.

YCTaHOBKa BbICOTbI CKaLUMBaHUs
> BbiknounTb gBuraTens.
Hox He gorkeH BpalaTbCA.
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pycckui

> BbITHYTb pbluar (1) M3 nasa v ycTaHoBUTL €ro
B TpeByemoe MonoxeHve.

12.3 KoleHue

> MepaneHHoO 1 BHUMATENBLHO NPOABUraTh ras3o-
HOKOCWUITKY Bnepea.

[Ina onTumanbHon adekTMBHOCTU cobnoaaTe
pekoMeHayeMble AnanasoHbl Temnepatyp, B
20.5.

12.4  OnycTolleHne TpaBoc6oOpHUKa

[MoTok BO3ayxa, co3gaBaeMbli HOXXOM, MOAHU-
MaeT MHAMKaTop 3anosHeHns TpaBocbop-

Huka (1). Ecnn TpaBocGOpHWK 3anonHeH, NoTok
BO3AyXxa ocTaHaBnveaeTcs. [1py HegocTaToyHOM
NoTOKe BO3AyXa MHAMKATOP 3amnofiHeHns TpaBocC-
GopHuka (1) Bo3BpaLLaeTcsi B UCXOAQHOE MOMoxe-
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13 lMocne paboThbl

Hue. OTO ABNSETCA yKasaHWeM Ha onycToLleHne
TpaBocbopHuKa (2).

Pa6oTa nHaukaTtopa 3anonHeHusi TpaBocbop-

HyKa (1) 6e3 orpaHMYeHnn BO3MOXHa TOSNbKO

npu oNTUManbHOM MOTOKe Bo3dyxa. BHelwHne

BO3[ENCTBMSA, TakMe Kak BNaxKHas, rycras unm

BbICOKas TpaBa, H13Kas BblCOTa CKaLLMBaHWUS,

3arpsi3HeHne unm Tomy nogobHoe, MoryT BMUSTb

Ha NOTOK BO3Ayxa 1 paboTy nHaukartopa sanon-

HeHus TpaBocbopHuka (1).

> Ecnu nngmkatop 3anonHeHns TpaBoctop-
HyKa (1) BO3BpaLLaeTcd B COCTOSAHNE MOKOS:
OnycTownTb TpaBoCOOPHUK (2).

> BbIKNOYNTb ra30HOKOCUIIKY.

> CHATb TPaBOCOOPHMK (2).

> [epxaTb TpaBOCOOPHUK (2) 3a pyuyky (3) u
OpYrovi pykol npuaepxuBatb 3a pyyky (4)
c3agm.

> OnycTowwnTb TpaBocOOpHUK (2).

> YCTaHOBUTb TPaBOCOOPHUK (2).

13 Tocne paboTbl

13.1  TMocne paboThl

> BbIKNOYNTL ra30HOKOCUIIKY, BbIHYTb 3aLLWT-
HbIV KIHOY U CHATb akKyMynsaTop.

> Ecnun ra3oHoKocunka HaMmokna: BbICYLUNTb
ra3oHOKOCWIIKY.

> Ecnn akkyMynaTop MOKPbIN Uv BRAXHbIN:
[aTb akKyMynsaTopy npocoxHyTs, I 20.5.

> O4YnCTUTb Fra30HOKOCUTIKY.

> OYnCTUTL aKkKyMynsiTop.

14 TpaHcnopTupoBka

14.1 TpaHcnopTupoBKa ra30HOKO-

CUNKN
> BbIKIIOUUTb ra30HOKOCUITKY.
Hox He pomkeH BpaliaTtbes.
> BblHYTb 3aLUMTHbIV KMOY U CHSATb akKyMynsi-
TOp.

MepemelLieHne ra3aoHOKOGUIKU
> MeaneHHo v BHUMaTeNbHO NpoABUraTh raso-
HOKOCWIKY Briepes.

0478-131-9861-B



15 XpaHeHnne

MepeHoc rasoHOKOCUIKK
> Bo Bpems paboTbl HageBaTb paboune nep-
YaTKM U3 M3HOCOCTOMKOro martepuana.

> Ecnu rasoHoKocunka nepeHocuTcs ¢ pasasu-
HYTOWN BeAyLUEn pyyKon:
> OfvH YenoBek AOMKEH AepxaTb ra3oHOKo-
cunky obevmu pykamm 3a Kopnyc cnepeau,
a BTOpol — obenmu pykamm 3a BeayLLyto
Py4Ky.
> [MogHMMaTb 1 NePeHOCUTb ra30HOKOCUITKY
BABOEM.
> Ecnu rasoHoKocunka nepeHocmTcs co cro-
YXEHHOI BeyLLen py4Kon:
> Crnoxutb Beayuyto pyydky, 17.2.2.
> OfviH YenoBek AOMKEH AepXaTb ra3oHOKO-
cunky obevmu pykamm 3a Kopnyc cnepeau,
a BTOpol — obenmu pykamu 3a BeayLLyto
Py4Ky.
> [MogHUMaTb 1 NePeHOCUTb ra30HOKOCUITKY
BABOEM.

MepeBo3ka rasoHOKOCUITKM B TPAHCMOPTHOM

cpeacTee

> 3aKpenuTb ra3oHOKOCUITKY B MOMOXEHUM CTOS,
4TOBbI OHA HE OMPOKUHYMACh U HE MOrra ABu-
raTbCs.

14.2 TpaHcnopTUpoBKa akkyMynsi-
Topa

> BbIKINIOYNTE ra30HOKOCUIKY U CHATb aKKyMynsi-
Top.

> Y6eauTbes, Y4TO akKyMynsTop B TEXHUYECKM
6e30MacHOM COCTOSHUM.

> AKKyMynaTop crnefyeT pacnonaratb B yna-
KOBKe Takvm obpa3om, 4ToObl BbINI0 UCKITHO-
YeHO ero cMmeLleHve.

> 3admkcmpoBaTb ynakoBKy Takmm obpasom,
4YTOObI akKyMyNnsiTOp He nepemeLLancs.

Ha akkymynsTop pacnpocTpaHsiioTces TpeboBa-
HUS K TPAHCMOPTUPOBKE OMAaCHbIX rPy30B.
CornacHo knaccudukaLlmum akkyMynsaTop oTHe-
ceH k Tuny UN 3480 (nutueBo-noHHas 6aTapest)
1 npoLuen NpoBepKy B COOTBETCTBUM C Npeanu-
caHusimu pykoBoacTBa OOH «McnbiTaHns u Kpu-
Tepumny, vacThb lll, nogpasgen 38.3.

0478-131-9861-B

pycckumn

OcyLLecTBNATb TPAHCMOPTUPOBKY B COOTBET-
cTBMM C npegnucaHuammn: www.stihl.com/safety-
data-sheets .

15 XpaHeHue

15.1 XpaHeHue rasoHOKOCUIIKU

> BbIKNo4nTb ra30HOKOCWUJIKY, BbIHYTb 3aLUUT-
HBIW KIMKOY U CHATb akKyMynsTop.

> XpaHUTb ra3oHOKOCUIIKY C COBnoaeHnem crne-
OYHOLLUX YCIOBUIA:
— [a3oHoKkocunka XpaHUTCA B HeOCTYMNMHOM

ans neten Mecre.

— [a3oHoOKOCUNKa YncTas un cyxas.
— [a3oHOKOCHIKa HEe MOXET NepeBepHYTLCS.
— [a3oHOKOCUIKA HE MOXET CKaTUTbCS.

156.2 XpaHeHue akkymynsaTopa

KomnaHnusa STIHL pekomeHayeT XpaHUTb akkyMy-

nNATOp € NoAAepXaHWem ypoBHS 3apsaa B Ava-

nasoHe oT 40 % 8o 60 % (2 ropsimx 3eneHbim

LIBETOM CBETOANOAA).

> XpaHuUTb akkyMynsiTop ¢ cobniogeHnem cne-
AYIOLLMX YCMNOBWIA:

— AKKYMYynATOp XpaHWUTCA B HEAOCTYNHOM Ans
neten mecTe.

AKKYMYNSATOP YUCTbIV U CyXOW.

AKKYMYNSATOP XPaHUTCS B 3aKPbITOM MoMe-

LEeHNN.

AKKYMYNSTOP HaxoauTCs OTAENbHO OT raso-

HOKOCUITKM.

— Ecnu akkymynaTop xpaHuTcs B 3apsaHOM
YCTPOWCTBE: OTKIIOUYNTL CETEBYIO BUMKY U
XPaHWTb akKyMynaTop C ypoBHEM 3apsiAa oT
40 % po 60 % (ropsAT 2 3eneHbIX CBETO-
avopna).

— AKKYMYynATOp XpaHWUTCA B YCNOBUSX yKa3aH-
HbIX TemnepaTtypHbix npegenos, 1 20.4.

YKASAHUE

B Ecnu akkyMynaTop XpaHUTCs He Tak, Kak onu-
CaHOo B JaHHOW MHCTPYKLMMW MO 3KCMyaTaumu,
OH MOXET CUINbHO Pa3psAnTbLCS U NONYyYUTb
HenonpaBUMble NMOBPEXAEHUSI.
> [lepen XxpaHeHNeM paspsKEHHOTO akKyMy-
nsTopa 3apsanTb ero. Komnanuns STIHL
pekoMeHAYyeT XpaHUTb akKyMynsaTop ¢ noj-
OepXaHveM ypoBHS 3apsiia B AnanasoHe
oT 40 % 8o 60 % (2 ropsAwmx 3eneHbIM
LiBETOM CBETOAMOAA).

> XpaHWUTb akKyMynsTop OTAEMbHO OT raso-
HOKOCUITKW.
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16 Ouuctka
16.1 YcTaHOBKa ra3oHOKOCWUIIKU

BbIKMIOUNTE ra30HOKOCUIIKY, BbIHYTb 3aLLMUT-
HbIV KIHOY U CHSATb aKKyMynsTop.

> [MocTaBWTb ra30HOKOCUIKY Ha POBHYIO NOBEPX-
HOCTb.

> CHATb TPaBOCOOPHMK.

> [MpuBecTn BbICOTY CKalLUMBaHWA B KpanHee
HIDKHee nonoxexue, 1 12.2.

> YpaepxuBaTb BeAyLUyto pyyky (1) n ocnabutb
3Be34000pasHyto pyyKy-raiky (2).

> OTBecTun BeayLyto pyyky (1) Hasaa.

> OTKpbITb OTKUAHYIO KPbILKY (3) 1 yaepxuBaTb
ee.

> [logHATb ra30HOKOCUIIKY ABWXEHMEM Ha3ag.

16.2  OuncTka rasaoHOKOCUITKU

> BbIKIOYNTb ra30HOKOCUIIKY, BbIHYTb 3aLLuT-
HbIA KIMHOY U CHSATb aKKyMynsiTop.

> [MpoTepeTb ra3aoHOKOCUIIKY BN@XXHOW TPAMKOW.

> OuyncTuTb *enob Bbibpoca MSrkow LLeTKoM
NN BNAXXHOWN TPSINKON.

> YOanutb NOCTOPOHHME NpeaMeThl U3 oTaene-
HUS ANS akKyMynsTopa U npoTepeTb oTAene-
HVEe BNaXHOW TKaHbHO.

> OYNCTUTb BNEKTPUYECKMNE KOHTaKTbI B OTAENE-
HVW ANS aKKyMynsTopa KUCTbO U MSArKOM
LLIETKOW.

> OYNCTUTb BEHTUNSALMOHHBIE OTBEPCTUS
KMCTOYKOMW.

> OCTaHOBWTb ra30HOKOCWIIKY.

> OuncTnTb 06nacTb BOKPYr HOXa ¥ caM HOX
OEepeBSAHHONM NanoyKkon, MSArkon LWEeTKOW unun
BMaXXHOW TKaHbIO.

16.3  OuuncTka akkymynsTopa
> OYNCTUTb aKKyMynSTOpP BNAXXHOW TPSMKON.
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16 Ounctka
17 TexHudeckoe obcnyxuea-
HWe
17.1  [eMOHTax u ycTaHOBKa HOXa

1711 LeMoHTax HoXa

> Bbiknountb ra3OHOKOCUIIKY, BbIHYTb 3aLllinT-
HbIW KITHOY U CHATb AKKYMynATOop.
> YcTaHOBUTbL ra3oOHOKOCUIIKY.

(W2

> 3abnokupoBatb HOX (1) AepeBsHHbIM Gpy-
com (2).

> OTKpYTWUTb BUHT (3) B HANpaBneHun CTPENKM n
CHSATb ero c wainbon (4).

> CHATb HOX (1).

> YTunuauposatb BUHT (3) u waiby (4).
[ns ycTaHoBKM HOXa (1) Mcnonb3oBaTh HOBbIE
BVHT U LIaiby.

17.1.2 YcTaHoBKa HOXa

> BbIknounTb ra30HOKOCWUJIKY, BbIHYTb 3aLUUT-
HBIW KIMKOY U CHATb akKyMynsiTop.

> YCTaHOBUTb ra30HOKOCUIIKY.

> YcTaHoBWTb HOBYHO LWanby (1) Ha HOBbIV
BUHT (2) BbIMYKIOW CTOPOHOW Hapyxy.

> HaHecTu h1KCUpyHOLLMIA COCTaB A BUHTOB
Loctite 243 Ha pe3bby BUHTa (2).

> YCTaHOBUTb HOX (3) Taknum 06pasom, 4ToObI
BbIMYKMOCTW Ha YCTAHOBOYHOW NOBEPXHOCTMN
BOLUMM B YrnyoneHus.

> BkpytuTb BUHT (2) c wanbon (1).
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18 PeMoHT

s 4

> 3abnokupoBaTb HOX (3) AepeBsHHbIM Gpy-
com (4).
> 3aTsHyTb BUHT (2) MOMeHTOM 65 Hwm.
17.2  3ato4ka unu GanaHcvMpoBKa
HOXa

3aTouka u 6anaHcMpoBKa Hoxa TpebyeT 3Haun-
TEnNbHOM NOArOTOBKU.

pycckum

> BbIKNOYUTL ra30HOKOCUIIKY, BbIHYTb 3aLLMT-
HbIV KIOY U CHATB akKyMynsTop.

> OCTaHOBWTb ra30HOKOCUIIKY.

> [1leMOHTMPOBaTb HOX.

> 3aTounTb HOX. 3aTOUUTb HOX, TOYHO Ccobnto-
fAasi Mpy 3TOM Yron 3aTo4Ku, U 0XNaanTb HOX,
20.2.
Hox He gomkeH CTaHOBUTLCS CUHUM BO
BpPEMS 3aTOYKU.

> MoHTMpOBaTb HOX.

> [1pn BO3HMKHOBEHMM BONPOCOB: 06paTUTLCS B
cepBuCHbIV ueHTp STIHL.

18 PeMoHT
18.1

[Monb3oBaTenb He MOXeT OCYLLEeCTBNATb TEXHU-
vyeckoe O6CJ'Iy>KVIBaHVIe N PEMOHT ra30HOKOCUJTKA

PeMOHT rasoHoKoCuIku

KomnaHusa STIHL pekomeHayeT BbINOMHATD

nnn HoXXa CBOUMU cunamu.

>

3aTOuKy M GanaHCUpOBKY HOXa B creumanusnpo-
BaHHOM LeHTpe STIHL.

A MPEOYNPEXOEHWE

B PexyLine KpoOMKM HOxa ocTpble. Monb3oBa-
Tenb MOXEeT Nnope3aTbCs.
> Bo Bpemsi paboTbl HageBaTb pabouve nep-

YaTKu 13 M3HOCOCTOMKOro Matepuana.

19 YcrpaHeHue HencnpaBHOCTEN

Mpy NnoBpexaeHUM ra3oHOKOCKITKM MU HoXa:
He UCMonb30BaTb ra30HOKOCUIIKY UM HOX 1
CBS13aTbCS CO CreLmanm3MpoBaHHbIM LIEHTPOM
STIHL.

Ecnun Tabnuukm ¢ npegynpeamTenbHbIMm
HagnMcaMn Hepa3bopuMBbl NN NOBPEXAEHbI:
Ons 3aMeHbl NoBpexXaeHHbIX Tabnuyek obpar-
MTbCA B CrieunanmanpoBaHHbIv LeHTp STIHL.

19.1  YcrpaHeHue HencnpaBHOCTEN ra3oHOKOCUIIKMA UMM akKKymynsiTopa
HeucnpasHocTe |Ceetoauopbl  |MpuyinHa YcrpaHeHne HencnpaBHOCTU
Ha
akKymynsitope
Mpu BkNtoveHun |1 ceetoamon | CRULLKOM HU3KWIA > 3apsauTb akkymynsTop.
rasoHokocunka |muraet 3apsag akkymynsitopa.
He paboTaerT. 3eeHbIM
LIBETOM.
1 ceetoguon  |AkkymynaTtop > BbIHYTb 3aLUMTHBIN KItOY.
roput CINMLLKOM Tropsiunii > M3Bneyb akkymynsiTop.
KpacHbIM. UMK CIULLIKOM > [laTb akKyMynsiTopy OCTbITb WUIN

XONOAHbINA.

nporpeTbCs.

3 ceeToamnoaa
muratoT
KpacHbIM.

B rasoHokocwunke
1nveeTcs
HeucnpaBHOCTb.

> BbIHYTb 3alWUTHBIV KITHOY.

> /13BneYb akkymynsTop.

> O4YNCTUTb INEKTPUYECKNE KOHTAKTbI B
oTAeneHnn Ans akkymynstopa.

> YCTaHOBUTbL aKKyMynsiTop.

> BKNOYNTb ra30HOKOCUIIKY.

> Ecnu nocne atoro 3 ceetoamoaa
MWratoT KpacHbIM: He UCNoNb30BaTh
ra3oHOKOCWITKY U CBSi3aTbCs CO
cneunannsnpoBaHHbIM LeHTpom STIHL.

3 ceeToamnoaa
ropst
KpacHbIM.

["a3oHoKOCUINKa
CIULLKOM HarpeTa.

> BbIHYTb 3aLMUTHBIV KIHOY.
> VI3Bneyb akkymynsTop.
[laTb ra3aoHOKOCUIIKE OCTbITb.

v
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pyccKkuia 19 YcTpaHeHue HemcnpaBHOCTEN
HeucnpaeHoctb |CBetoguopbl  |MpuunHa YcTpaHeHue HercnpaBHOCTU
Ha
aKKymynsrope
4 ceetogmnopa |B akkymynsTtope > /13BneYb 1 NOBTOPHO BCTaBUTb
muratot nveeTcs aKKyMynsaTop.
KpacHbIM. HeucnpaBHOCTb. > BKIOYUTL ra30HOKOCUIIKY.
> Ecnu nocne aTtoro 4 ceetoauoaa
MWUratoT KpacHbIM: He UCNoNbL30BaTh
aKKyMynsTOp 1 CBSI3aTbCs CO
cneumnannsnpoBaHHbIM LeHTpom STIHL.
MpepBaHo > BbIHYTb 3aLLMTHBINA KIOY.
anekTpuyeckoe > 113Bneyb akkymynsTop.
coeavHeHve mexay  |> O4MCTUTb 3NeKTPUYECKMEe KOHTaKTbI B
ra3oHOKOCWIKOM 1 OTAENeHnn 4ns akkymynstopa.
aKKyMynsaTOpOM. > BcTaBuTb 3alUTHBIV KITHOY.
> YCTaHOBUTb akKyMynsTop.
["azoHoKkocumnKka unn - |> BbIHYTb 3aLLMTHBIA KIOY.
aKKyMynsaTop > 113Bneyb akkymynsTop.
HaMOKIN. > OYNCTUTb ra30HOKOCUIIKY.
> [laTb ra3oHOKOCUIIKE N aKKyMynaTopy
BbICOXHYTb, E3 20.5.
ConpoTtuBneHne Ha [> YcTtaHoBWTb Gonee BbICOKOE 3HaYeHMe
HOXe CIULLIKOM BbICOTbI CKaLLWBAHWS.
BENVIKO. > He cnepyeT BkoYaTh ra30HOKOCUIKY
Ha b6onee HM3KoW TpaBe.
O6nacTb BOKpyr HoXa [> O4MCTUTb ra30HOKOCUIIKY.
3acopeHa.
[asoHokocunka |3 ceetogmopa |[asoHokocunka BbIHYTb 3aLLMTHBIN KITHOY.

BbIKIOYaETCs BO
Bpems paboThbl.

ropsit
KpacHbIM.

CITULLKOM HarpeTta.

YyvyVvyYyVvYyy

v

M3Bneyb akkymynsitop.

[laTb ra3aoHOKOCUIIKE OCTbITb.
OunNCTUTB ra30HOKOCUIIKY.

He BkntoYaTh ra3oHOKOCUIIKY CIILLKOM
4YacTo B TEYEHME KOPOTKOro nepuoaa
BPEMEHU.

YcTaHoBWTb Bonee BbICOKOe 3HaYeHne
BbICOTbI CKaLLMBaHUS.

[MponssoaunTh ckawmBaHue Ha bonee
HUW3KOW TpaBe.

Hox 3abnokupoBaH.

>

vy

BbIHYTb 3aLUMTHbIN KIHOY.
M3Bneyb akkymynsrop.
OunCTUTL ra30HOKOCUIKY.

BMOpUpYET BO
Bpems paboThbl.

NmeeTcs > 113Bneyb 1 NOBTOPHO BCTaBUTb
HencrnpaBHOCTb aKKyMynsATop.
cucTeMbl > BKNOYNTE ra30HOKOCUIIKY.
3MEeKTPONUTaHUs.

["asoHokocunka BVHT Ha Hoxe > 3aTsHYyTb BUHT.

CUNbHO ocnabneH.

Hox ot6anaHcuposaH
HeBepHo.

>

3aTo4nTb Mnn OTﬁaJ'IaHCVIPOBaTb HOX.

Bpewmsi pabotbl
rasoHOKOCUITKN
CINULLIKOM
KOPOTKOE.

AkkymynsaTop
3apsHKeH He
MOJSTHOCTbIO.

MonHOCTbIO 3apsanTb akKyMynaTop.

WcTek cpok crnyxobl
akkymynsitopa.

>

3aMeHUTb akKyMynsiTop.
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20 TexHun4yeckne aaHHble

pycckumn

cpesaHue TpaBbl
7
NnoXenTeBLUni
rasoH.

N3HOLUEH.

HeucnpaeHoctb |CBetoguopbl  |MpuunHa YcTpaHeHue HercnpaBHOCTU
Ha
aKKymynsrope

O6nacTb BOKpyr HoXa [> O4nMCTUTb ra30HOKOCUIIKY.

3acopeHa.

Hox 3aTynneH unm > 3aTounTb unu otbanaHcupoBaTh HOX.

N3HOLLEH.

ConpoTtusneHue Ha  |> YcTaHOBUTL Bonee BbICOKOE 3HaYeHne

HOXe CIULLIKOM BbICOTbI CKaLLVBaHWS.

BEIVIKO. > [lponsBoanTb ckaluvMBaHve Ha bonee

HUW3KOW TpaBe.

AKKyMynsTop 3arpsiaHeHbl > O4YNCTUTb ra30HOKOCUIIKY.
3acTpeBaeT npu Hanpasnsowme nnm
yCTaHoBKe B anekTpuyeckne
oTAeneHvie Ans KOHTaKTbl B
akKymynsaTopa. oTAeneHnn ans

akkymynstopa.
Mocne 1 ceetogunon  |AkkymynsiTop > OcTaBWTb akKyMynaTop B 3apsiAHOM
YCTaHOBKM roput CIMLLKOM ropsivmnia yCTpONCTBE.
aKKymynsTopa B |KpacHbIM. WA CIIVILLIKOM Mpouecc 3apspku Ha4yHeTCs
3apsigHoe XOOAHBIN. aBTOMaTMYeCKu, Kak Tonbko byaeT
YCTPOWCTBO He AOCTUrHYT AONYCTUMBbIV AManasoH
HauMHaeTcs Temneparyp.
npouecc
3apsAaKu.
Heuuncroe Hox 3atynneH unu > 3aTounTb Unu oTbanaHcMpoBaTb HOX.

COI'IpOTI/IBJ'IeHVIe Ha
HOXe CITULLIKOM
BENUKO.

> YcTaHoBUTL Bonee BLICOKOE 3HaYeHne
BbICOThbI CKaLLMBAHWS.

> [MpousBoamnTb ckalumBaHue Ha bonee
HW3KOW TpaBge.

20 TexHunyeckme AaHHbIE
MasoHokocunka STIHL

201

RMA 248.0

— Jonyctumbliii akkymynsitop: STIHL AK
— Bec 6e3 akkymynatopa: 20,8 «r.

— MakcumanbHbil 06bem TpaBocbopHuka: 55 n

— LwvpwuHa pesa: 46 cm
— CkopocTb BpatyeHus: 3200 o6/mMuH

Bpewms paboTbl ykaszaHo Ha cante
www.stihl.com/battery-life .

0478-131-9861-B

— MuHumanbHas TonwuHa a: 1,6 Mm
— MuHumanbHas wupuHa b: 55 mm
— Yron 3aTo4ku c: 30°

20.3 Axkkymynsitop STIHL AK

— Twvn: NUTNEBO-UOHHbIN

— Hanpsikenue: 36 B

— EmkocTb B A*4: cM. 3aBOACKY0 Tabnmyky
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— OHeproemkocTb B BT*4: cM. 3aBOACKYHO
Tabnuuky
— Macca B Kr: CM. 3aBOACKYH0 TaBrmuky

20.4 TemnepaTypHble npepenbl

A MPEAYNPEXAEHNE

B AKKYMYTATOP He 3allyLLeH OT BCex BO3ael-
CTBWI OKpyXatoLLen cpeabl. Ecnn noasepr-
HYTb aKKyMynsTOp onpeAeneHHbIM Bo3ael-
CTBUSIM OKpY>KatoLLiei cpefibl, OH MOXET 3aro-
peTbCs Unu B3opBaTbCsi. ATO CBA3AHO C onac-
HOCTbIO MOMyYeHNS CEPbE3HbIX TPaBM MNn
mMaTtepuanbsHoro yuiepba.
> He 3apsxaTb akkyMynaTop npu Temnepa-
Type Hmxe -20 °C unu Bbiwe +50 °C.

> He ncnonb3oBaTb ra30HOKOCUIKY WUIW aKKy-
MynsiTop npv TemnepaTtype Huxke -20 °C
unu Bbiwe +50 °C.

> He xpaHWUTb ra3oHOKOCWIKY UMW akKyMyIsi-
Top Npu Temnepatype Huxe -20 °C unm
Bbiwe +70 °C.

20.5 PekomeHayemble Temnepatyp-

Hble Anana3oHbl
[ina onTumanbHon paboTbl FA30HOKOCUIKK U
aKkKymynaTopos cobnogatb crnegyolme Temne-
paTypHble AnanasoHb:
— 3apspgka: ot +5 °C go +40 °C
— Wcnonbsosanue: ot -10 °C go +40 °C
— XpaHeHue: o1 -20 °C po +50 °C

Ecnu akkymynsiTop 3apspkaeTcs, UCronb3yeTcs
UMW XPaHUTCS BHE PEKOMEHA0BAHHBIX TeMnepa-
TYPHbIX AYanasoHoB, ero 3EKTUBHOCTb
MOXET CHU3UTbLCS.

Ecnu akkymynaTop MOKPbIA Unun BRnaxHbIN, AaTb
aKKyMynsTOPY BbICOXHYTb B TEYEHUE HE MEHEEe
48 yacoB npu Temnepatype Bbiwe +15 °C un
Hxe +50 °C, a Takke Npy BMaKHOCTU HUXeE

70 %. MNoBbiLeHHasn BNa)XHOCTb MOXET Mpo-
ONUTb BPEMS BbICbIXaHWS.

20.6 3HaueHus 3BYKa U BUGpaLum

MokasaTtenb K ypoBHs 3ByKka cocTaBnseT

2 nb(A). MokasaTenb K ypoBHs LWyma cocTa-

BnsieT 0,6 oB(A). MNokasaTtenb K ypoBHsi BUbpa-

uum coctasnset 0,90 m/c2

— YpoBeHb 3BYKa Lya, U3MEPEHHBIN cornacHo
EN 60335-2-77: 83 gb(A)

— MapaHTUpoBaHHbIN ypoBeHb WyMma Lyag,
namepeHHbIri no 2000/14/EC / S.1. 2001/1701:
96 nb(A)
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21 3anacHble YacTy U NPUHAASIEXHOCTH

— 3HayeHune Bubpaumu apy, U3MEPEHHOE MO
EN 20643, EN 60335-2-77, BeayLuas pyyka:
1,80 m/c?

KomnaHnusa STIHL pekomeHayeT Bceraa Mcnosb-
30BaTh 3aLUMTHBIE HAYLUHUKN.

YkasaHHble 3Ha4YeHus Bubpauum bbinm name-
PeHbI N0 YHUMLIMPOBAHHOMY METOAY WCMbITa-
HUIA 1 MOTYT BbITb UCTMIONBb30BaHbI ANt CPaBHe-
HUS 3NEKTPUYECKMX NPUBOPOB. PakTudeckme
3HaYeHUs BMGpaLymn MOryT OTRM4aThbCs OT Npu-
BEAEHHbIX 3HAYEHWIA B 3aBUCMMOCTM OT TUna
NPUMEHeHMsI. YKasaHHble 3HaueHust Bubpawum
MOryT GbITb MCMONb30BaHbI Afls NepBOHaYarb-
HOI OLEHKN BUGPaLMOHHON Harpy3ku. Heobxo-
AUMO OLIeHUTb (haKTUYECKYH0 BUGPALIMOHHYO
Harpy3sky. Mpy 3TOM MOXHO Takke yunTbIBaTb
BPEMSl, B TEHYEHWE KOTOPOro 3nekTponpubop
BbIKIOYEH, U BPEMSI, KOFAa OH BKIOYEH, HO
paboTtaeT 6e3 Harpysku.

MHdopmaumto 06 CNONHEHUN OUPEKTUBbLI ANS
paboTofaTenei B OTHOLWEHUN BUGpauum
2002/44/EC v S.I. 2005/1093 cm. Ha caliTe
www.stihl.com/vib .

20.7 REACH

REACH - at0 pernameHT EC ans pernctpaumu,
OLIEHKM 1 JOoMyCcKa XMMUYECKMX BELLECTB.

CBefieHVs1 ANst BbINOMHEHNS
pernameHta REACH yka3aHbl Ha cTpaHuLe
www.stihl.com/reach .

20.8 YcTaHOBREHHbIA CPOK Cryx6bl

[MonHbIN yCTaHOBNEHHBIV CPOK CRyXObl — A0
30 ner.

YCTaHOBMEHHBIN CPOK CJ'Iy)K6bI npegnonaraet
PerynapHoCTb TEXHUYECKOro 06C.l'|y)KVIBaHVIF| n
yXoaa B COOTBETCTBUU C Tpe6OBaHMﬂMIA
MHCTPYKLMM NO 3KcnnyaTaunn.

21 3anacHble YyacTu u npwm-

Haane>xHocTtu
21.1 3anacHble 4YacTu v npuHag-
JNEXXHOCTU
S5TIHL 31vmun cumsonamm o6o3HayveHbl opu-
&l TMHasbHbIE 3an4acTv u

npvHagnexHoctn STIHL.

Komnanusa STIHL pekomeHayeT ucnonb3oBaTb
opurvHanbHble 3anyactu STIHL n opuruHans-
Hble npuHagnexHocTn STIHL.

KomnaHnusa STIHL He MOXeT pyyaTbCcs 3a Hagex-
HOCTb, 6€30MacHOCTb U NPUFOAHOCTL 3anacHbIX
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22 YTtunusauyus

YacTen 1 NpUHaANeXHoOCTen APYrmx NPON3BOAU-
Tenewn, BCNeACTBME Yero OTBETCTBEHHOCTb
komnaHum STIHL 3a nx akcnnyataumo UCKHo-
YeHa.

OpuruHanbHble 3anacHble yactu STIHL v opuru-
HarnbHble npuHagnexHoctn STIHL MoxHO KynuTb
y avnepa STIHL.

21.2 BaxHble 3anacHble YacTu
— Hox: 6350 702 0105

— BuHT Hoxa: 9008 319 9028

— LWait6a: 0000 702 6600

22 Ytinusaums
221

MHdopmaLuio no yTunmsaumnm MOoxHO NonyyYnTb
B MECTHbIX OpraHax rocyiapCTBEHHOro yrnpasne-
HWS UNK B cneyuannsnpoBaHHom LieHTpe STIHL.

yTI/IJ'II/I3aLI|I/I$| ra3oOHOKOCUIIKU

HenpasunbHas yTunusaumus MoxeT HaHeCTn

BpeA 300POBbIO U MPUBECTY K 3arpsi3HEHNIO

OKpy»KatoLLen cpeapl.

> [MpoaykTbl STIHL, BkNtoyasi ynakoBky, cnegyet
cAaBaTb B NOAXOASLMI NYHKT cbopa Ans yTu-
nn3aumm B COOTBETCTBUM C MECTHLIMU NpPeA-
MUCaHNSMW.

> He yTnnuanpoBaTb BMecTe C ObITOBLIMU OTXO-
namu.

23 Ceptudukar cooTBeT-

ctBus EC
MasoHokocunka STIHL
RMA 248.0

STIHL Tirol GmbH
Hans Peter Stihl-Stralle 5
6336 Langkampfen (ITaHrkamndeH)

23.1

AscTpusi

3aaBnseT nog cobCTBEHHYIO OTBETCTBEHHOCTb,

41O

— KOHCTpYKTUBHOE MCMONHEHME: akKyMynsTop-
Hasi ra3oHOKOCUIIKa

— Mpownssogutens: STIHL

— Tun: RMA 248.0

— LWwpwuHa pesa: 46 cm

— CepwiiHbin Homep: 6350

COOTBETCTBYET MOMOXEHNAM OUPEKTUB
2000/14/EC, 2006/42/EC, 2014/30/EU n
2011/65/EU, 6bina paspaboTaHa 1 M3rotoBneHa
B COOTBETCTBUU C BEPCUSMU CIeayoLLMX CTaH-
[apToB, AENCTBYIOLLMX Ha AaTy U3rOTOBMNEHUS:

0478-131-9861-B

pycckui

EN 60335-1, EN 60335-2-77, EN 55014-1 1
EN 55014-2.

MpyH1MaBLIasa y4acTve MHCTaHUUS:

TUV Rheinland LGA Products GmbH

TillystralRe 2

D-90431 Nurnberg (HiopHbepr), NepmaHusa
V3mepeHHble 1 rapaHTUpOBaHHbIE YPOBHU LLyMa
ObInNu onpeferneHbl B COOTBETCTBUMN C
Hupextusor 2000/14/EC, Mpunoxenwne VIII.

— WN3mepeHHbIn ypoBeHb wyma: 95,8 ob(A)

— [apaHTupoBaHHbI ypoBeHb wyma: 96 Ab(A)

TexHnyeckas OKYMEHTaUMS XpaHUTCS B
komnanum STIHL Tirol GmbH.

loa BblNyCKa N HOMEP MalUUHbl YKa3aHbl Ha
ra3oHOKOCUIKE.

JaHrkamndpeH, 02.01.2021
STIHL Tirol GmbH

A

MatTtnac ®nsanwep (Matthias Fleischer), pykoBo-
AMTEenb OoTAena Hay4HbIX ccnefoBaHui u pas-
paboTok

fmuwrnw f
n.o.

CeH UummepmanH (Sven Zimmermann), pyko-
BOAMTENb OTAENa KayecTa

23.2  3HaKu COOTBETCTBMS HOpMaMm
EC

CepeHus o ceptudmkatax EAC n gekna-
[H paumsix COOTBETCTBUS, NOATBEPXKAAOLLMX
BbIMOJIHEHUE TEXHUYECKMX NpaBum 1 Tpe-
©60oBaHuU TaMOXXEHHOro coto3a, nNpeacra-
BNneHbl Ha cantax www.stihl.ru/eac nnun
MoryT 6bITb 3aTpeboBaHbl Mo TenedoHy B
COOTBETCTBYHOLLEM MECTHOM
npeactasutensctee STIHL, 24,1,

TexHuyeckune npasuna n TpeboBaHns ons
W YKpauHbl BbINOMHEHbI.

24 Appeca
241 LWra6-kBaptupa STIHL

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstrasse 115
71336 Waiblingen

epmaHus
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pycckui
242 [OouepHue komnaHum STIHL

POCCUNCKASI ®EOEPALINA

POCCUNCKAA ®ELEPALINA

OO0 "AHOPEAC WTUITb MAPKETUHT™
Hab. ObBogHoro kaHana, aom 60, nutepa A,
nomeuy. 1-H, odwmc 200

192007 CankT-leTepbypr, Poccus

[opsyasa nuHus: +7 800 4444 180

3an. nouta: info@stihl.ru

YKPAUHA

TOB «Angpeac LWTinb»

Byn. AHToHoBa 10, c. Yarikn
08135 KuniBcbka 0611., YkpaiHa
TenedoH: +38 044 393-35-30
dakc: +380 044 393-35-70
"apsiya ninis: +38 0800 501 930
E-mail: info@stihl.ua
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B Benopyccuu:

MpepcraButensctea STIHL

MpencTaBUTENBLCTBO

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

yn. K. LletkmH, 51-11a

220004 MwuHck, benapycb

opsivas nuHua: +375 17 200 23 76

B KasaxcraHe:

MpencTaBuTENBLCTBO

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
yn. WarabytauHoBa, 125A, od. 2
050026 Anmathbl, KaszaxctaH
[opsyasa nuHua: +7 727 225 55 17

244  Wmnoptepbl STIHL

POCCUWCKASI ®E[EPALIMSA

000 "WTWMNb OOBECT"
350000, Poccuiickaa ®enepauus,
r. KpacHogap, yn. 3anagHbliii obxog, A. 36/1

OO0 "OJTIATMAH"
194292, Poccuiickasa denepauus,

r. Cankr-lMeTepbypr, 3-uin BepxHui nepeynok, A.

16 nutep A, nomeleHne 38

000 "MPOrPECC"
107113, Poccuinckas Pepepaums,
r. Mocksa, yn. ManeHkosckas, . 32, cTp. 2

000 "APHAY"

236006, Poccuickasa degepauus,

r. KanuHunHrpag, MockoBckuii npocnekT, A. 253,
odhuc 4
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000 "MIHKOP"
610030, Poccuiickas ®epepauyus,
r. Knpos, yn. MNaena Kopuaruxa, g. 16

000 "ONTUMA"

620030, Poccuiickas ®enepauyms,

r. ExatepuHbypr, yn. KapbepHas a. 2, Nomelwue-
Hue 1

OO0 "TEXHOTOPT™
660112, Poccuiickas ®enepaums,
r. KpacHosipck, yn. MapawtoTtHas, a. 15

000 "NECOTEXHUKA"
664540, Poccuiickas denepaums,
c. XomyToBO, yn. Yanaesa, 4. 1, od. 39

YKPAUHA

TOB «AHgpeac LWTinb»
Byn. AHToHoBa 10, ¢c. Yanku
08135 KuiBcbka 061., YkpaiHa

BENAPYCb

000 «MNNAKOC»
yn. Tummpszesa 121/4 oduc 6
220020 MwuHck, Benapycb

YT «bennecakcnopT»
yn. CkpbiraHosa 6.403
220073 MwuHck, Benapycb

KASAXCTAH

N «BOPOHNHA O0.U.»
np. Paibimbeka 312
050005 Anmarsl, KazaxcTtaH

KNPIU3NA

0OcOO0 «Mysa»
yn. Knesckas 107
720001 Buwkek, Knprusms

APMEHWUA

000 «HOHUTYN3»
yn. . Mapneun 22
0002 EpeBaH, ApmeHus

25 VIHCTpYKUUM NO TEXHUKE
6e3onacHOCTU AN ra3oHo-
KOCUITKM

25.1 BsepeHue

B aTovi rnaee npefcTaBneHbl 06LMe NHCTPYKLUK
no TexHVKe 6e30nacHOCTU B COOTBETCTBUM CO

0478-131-9861-B



25 VHCTpyKkumm no TexHuke 6€30nacHOCTY Ans Fa30HOKOCUITKM pycckui

ctaHgapTom EN 60335-2-77, MNpunoxexune EE,
[nNsi 9NEKTPUYECKMX Fra30HOKOCUIOK.

A MPEAYNPEXOEHNE

= O3HaKOMbTECH CO BCEMW MHCTPYKLMSIMU MO
TexHuke 6e30MacHOCTH, yKasaHWUsIMU, UInko-
CTpaumMsiMU U TEXHNYECKUMMU XapaKTEPUCTU-
Kamu, npunaraeMbIMm1 K iaHHOI ra3soHOKO-
curnke. HecobrtogeHne npuseagHHbIX HUKe
YKa3aH1n MOXET NMPUBECTU K MOPAKEHUIO
3MEKTPUYECKIM TOKOM, MOXapy W/unm cepbes-
HbIM TpaBmam. COXpaHsiTb BCE MHCTPYKLMU MO
TexHWke GE30MacHOCTU U ykasaHus Ha Gyay-
Lwee.

25.2 OG6yueHue

a) BHumaTtenbHO npounTaTh MHCTPYKLMIO MO
Kcnnyataunn. O3HaKoOMUTbLCS C aNeMeH-
TaMun ynpaeneHua n Hagnexawum crnocobom
NPUMEHEHNs yCTPONCTBA.

b) 3anpelyaeTtcsa nonb3oBaTbCA ra30HOKOCHIT-
KO AeTaM Unu ApYrum nuuam, Kotopble
He3HaKOMbl C MHCTPYKLMEN no aKkcnnyaTa-
uun. MecTHble Npeanncannsa MoryT onpege-
NATb MUHMManbHBIA BO3pacT nonb3osaTens.

c) Henb3sa kocutb, ecnm NO6IM30CTU Haxo-
OATCA ntoan, 0ocobeHHO AeTH, a Takke
KUBOTHbIE.

d) Bcerga nomMHWTb, Y4TO onepaTop Unm Nonb3o-
BaTerb HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a HecyacT-
Hble cryYau ¢ ApYruMu NuLamMm unm 3a ux
COBCTBEHHOCTb.

25.3 [logrotoBuTenbHbIE MEPOMNpPU-

ATUA
a) B npouecce skcnnyatauum cnegyeT Bceraa
HOCUTb NPOYHYt0 06YBb 1 ASIMHHbIE BPIOKN.
He paboTatb ¢ ra3aoHokoCUnkown 6ocukom
Wnn B nerkmnx caHganusx. N3beratb HoLue-
HUS cBOOOAHON oaexabl Unu ogexabl ¢
BUCSILLIMU LLUHYPKAMW UM PEMHSIMMU.

b) TwaTensHO 0OCMOTPETL Y4aCTOK, Ha KOTOPOM
6yneT paboTaTb yCTPOWCTBO, U y6paTh BCe
npeameTbl, KoTopble Mornv 6bl 6bITh 3axBa-
YeHbl 1 OTOPOLLEHbI YCTPONCTBOM.

c) [Mepen nonb3oBaHueM Bcerga Heo6XxoanuMo
BM3yasribHO NPOBEPsiTb OTCYTCTBUE U3HOCA
WM MOBPEXKAEHWI pexyLLero Hoxa, 6onTos
KpenneHus 1 BCero pexyLuero 6roka. MaHo-
LUEHHbIE WITN MOBPEXAEHHbIE PEXYLLME HOXM
1 KpenexHble 60NTbl MOXHO 3aMeHsITb
TOMbKO B KOMMekTe Bo nabexaHue ancba-
naHca. V3HoLweHHble Unv NoBpexaeHHbIe

0478-131-9861-B

Tabnuyku c npegynpeguTenibHbIMW Haanu-
CAMU noanexat 3amMmeHe.

25.4  Okcnnyatauyus

a)

b)

c)

d)

e)

f)

9)
h)

)

Cne,qyeT KOCUTb TOJIbKO Npv AHEBHOM CBETE
nnu xopoLuem NCKYCCTBEHHOM OCBELLEHUN.

Mo Bo3mMOXHOCTM n3beraTb NpUMEHEHNs
YCTPONCTBA Ha BMaXHOW TpaBse.

Bcerga cnegutb 3a npaBwUIibHbIM MOJ10Xe-
HUem yCTpOVICTBa Ha CKIoHax.

MepegBuratbes ¢ yCTpOVICTBOM TONbKO B
Temne wara.

Kocutb cnepgyeT nonepek CKrnoHa n HKU B
KOeM clny4dae BBepX Ui BHU3 MO CKITOHY.

npOﬂBJ’IﬂTb 0C06y}0 OCTOPOXHOCTb npu
N3MEHEHUN HanpaBneHna OBMXEeHUA Ha
CKIOHe.

He kocuTb Ha crnvkom KPYTbIX CKITOHax.

MposiBNsATL 0COGY0 OCTOPOXKHOCTL NPU
noBoOpayMBaHNN ra30HOKOCUIKN UK NpU-
GnmkeHun ee k cebe.

CnepyeT BbIKMIOYaTb PEXYLLNA HOX (HOXN),
€CN ra30HOKOCUIKY HYXXHO TPaHCnopTupo-
BaTb He MO rasoHy B OMPOKWHYTOM COCTOSI-
HUW, a Takke eCnu ra3oHOKOCUIIKY HYXHO
BECTM K CKaLLMBaeMbIM 30HaM 1 oGpaTHO.

3anpelyaeTcs UCMoMnb3oBaTh ra30HOKOCHITKY
C NOBPEXXAEHHbIMU 3aLLMTHBIMM MPUCTIOCO-
GNEeHVSIMU UMK 3aLUUTHBIMU peLleTKaMmu uniu
6e3 yCTaHOBMEHHbIX 3aLMTHBLIX NPUCMOCO-
GneHwvit, Hanpumep, 6e3 oTpaxaTenbHoM
3acnoHku u/vnu npucnocobnexuii ansa céopa
TpaBbl.

3anyck Npon3BOAUTL C OCTOPOXHOCTBLIO,
cobntoaas ykasaHusi npomssoamtens. Horn
AOIMKHBI HAXOAUTBLCHA Ha JOCTATOYHOM pac-
CTOSIHUM OT HOXa(-eW).

[Mpw nycke nnu BKNOYEHUN ABUraTens
Henb3si OnNpoKMAbIBaTb ra30HOKOCUIKY, 3a
UCKIMIOYEHVEM CryYaeB, KOraa ra3oHoKo-
CUIKY HY)>XHO NPUMNOAHATL B NpoLecce
pabotbl. B gaHHoM cnyyae ee cnegyet
HaKMOHNTb TOMbKO, HACKOMNbKO 3TO HEObXo-
AVMMO, U NPUNOAHMMATL TONbKO NPOTUBOIE-
XalLyto OT nonb3oBaTens CTOPOHY.

He 3anyckaTtb gBuraternb npy HaxoxaeHum
onepaTopa nepep xenobom Beibpoca.

Hu B koem Clniydae He KnacTb PyKu Ui Horu
Ha Bpallarwneca getanm nnu nog Hux.
Heobxoammo Bcerga HaxoanTbCs Ha HEKOTO-
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latvieSu

POM PacCTOsHUN OT OTBEPCTUS ANst
BblGpoca.

0) Hwvkorga He NnogHUMAaThb U He NepeHoCUTb
Fa30HOKOCUJTKY C pa6OTa}OLLWIM Apuratenem.

p) Cnepnyet BblkNOYMTL ABUraTenb, U3BNeYb
KoY 3axuranusi. Yoegutbesi, 4To BCE NOA-
BWXXHbIE JEeTann OCTaHOBUIUCh:

— eCnv rasoHokocunka octaetcs 6e3 npuc-
MOTpa;

— Nepea TeM Kak BbINOMHWUTL pa3bnokmposa-
HWE UNn ycTpaHuTb 3abnBaHus B xenode
BblbpoOCa;

— nepe NpoBepPKON ra30HOKOCUITKN, OYUCT-
KO Unu nepes BbINoHEHEM paboymnx
onepauuii Ha KOCUIKE;

— Mpu 3ageBaHnM NOCTOPOHHEro NpeamMeTa.
[Mepen NOBTOPHbLIM 3anyCKOM U NPOJOIKe-
H1eM paboT crnegyeT OCMOTPETb ra3oHo-
KOCWIKY Ha Hanuyne noBpexaeHui u npu
HeobXxoaNMOCTN MPOU3BECTN PEMOHT.

B cnyyae nosiBNeHusi y ra3aoHOKOCUIIKA

HEMPUBbLIYHO CUIbHLIX BUOpaLMi; Hemea-

TNIEHHO NPOU3BECTM NMPOBEPKY.

— OCMOTPETb ra30HOKOCUIIKY Ha Hanmyne
NOBPEXAEHWN;

— BbIMOJIHUTL HEOBXOAUMBIN PEMOHT NOBpe-
XOEHHbIX aeTanew;

— MPOKOHTPONMPOBATh, YTOObI BCE ranku,
00NThbl ¥ BUHTbI ObINW NAOTHO 3aTAHYTHI.

25.5 TexHunueckoe obecnyxunsaHue n

XpaHeHue
a) YbeawuTbes, YTO BCe ravikn, 60nTbl ¥ BUHTbI
3aTsHYTbl U YTO YCTPOMCTBO HAaXoAMTCs B
6e3onacHoM paboyem COCTOSHUM.

b) PerynsapHo nposepsiTe npucnocobnenve ans
c6opa TpaBbl Ha OTCYTCTBME U3HOCA U Ha
paboToCnoCOBHOCTD.

c) W3 coobpaxeHuin 6e3onacHOCTV 3aMeHsATb
W3HOLLEHHbIE UMK NOBPEXAEHHbIE AeTanu.

d) CneagwuTb 3a Tem, 4ToObl Ha MalIMHax ¢
HECKOMNMBKMMU PEXYLLMMU HOXaMK Npu Bpa-
LLIEHVN OJHOTO PEXYLLEero HoXxa Takke Bpa-
Lanuchb 1 Apyrue pexyLine HoXu.

e) [pu perynnpoBke MallUWHbI CrieauTe 3a TeM,
YTOGbI ManbLibl HE MONanu Mexay ABVXKYLLM-
MWCSI HOXXaMM1 1 HEMOABWXHBIMU YaCTsIMM
MaLLVHbI.

f) TNepen Tem kak cTaBUTb MaLLUKHY B 3aKpbiTOe
rnomeLleHve, crnegyeT AaTtb ABUraTesnto
OCTbITb.

g) [Mpwu paboTax no TexHnyeckomy obcnyxusa-
HUIO PEXYLLMX HOXEN yBeanTbCs, YTo Aaxe
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MpY OTKIIOYEHHOM MUTAHUN PEXYLNE HOXM S
MOryT ABUraTbCs. S
h) W3 coobpaxeHuint 6€30nacHOCTV 3aMeHsATb §
N3HOLLUEHHbIE UMK NOBPEeXAeHHble AeTann. s
Cronb30BaTh TOMLKO OPUrMHANbHBIE 3ar-
4aCTN M AONONMHUTENbHBIE NPUHAANEXHOCTY. <
Saturs
1 Priek8vards.........ccccorieiieenseeereecereees 268
2 Informacija par 3o lietoSanas instrukciju. 269
3 Parskats.......cccooeienneeeee s 269
4 DroSibas noradijuMi..........ccccceerecerseesneen 270
5  Zales plavéja sagatavoSana darbam...... 275
6  Akumulatora uzlade un gaismas diodes. 275
7  Zales plaveja montaza...........cccoeceeeveeennen 276
8  Akumulatora ievieto3ana..............c.c...... 2778
9 DroSibas atslégas ievietoSana un <
IZNEMBANA.....cecveeerereeeeeereerereeereeseeenaeans 2782
10 Zales plavéja ieslégSana un izslég$ana..278 §
11 Zales plavéja un akumulatora pérbaude.278§
12 Darbs ar zales plavEju..........ccccecueeemencne. 279%
13 Pécdarba......ccccovmririenreeeeeee e 280
14  Transport€Sana..........cccceeveereerierisennnes 280
15 Uzglabasana...
16 Tinsana
17 APKOPE... oo 282
18 Remonts........ccocvvmrirreecereecr e 282
19 Traucgjumu novérsana..........ccccceeueeeunen. 283
20 Tehniskie dati.........c.cocoeereereerncerericerees 284
21 Rezerves dalas un piederumi................. 285
22 Utilize3ana..........ccovvmereereeieereesee e 286
23 ES atbilstibas deklaracija........................ 286
24 UKCA - Apvienotas Karalistes atbilstibas
deklaracija........ccoooeeeeereiineieeeeeees 286
25 DroSibas tehniskie noradijumi saistiba ar
ZAlES PlAVEJU. ...ceeeeeeeeeeeeeee e 287
1  PriekSvards
Cienttais klient, cienijama kliente!
Més priecajamies, ka esat izvéléjies STIHL. Més
attistam un razojam savus augstakas kvalitates
izstradajumus atbilstosi savu klientu prasibam.
Sadi rodas izstradajumi, kas ir ipasi uzticami arf R
smagos apstaklos. g
STIHL nodrosina arT augstako servisa kvalitati. é
Masu tirgotaji garanté profesionalas konsultaci- 2
jas un apmacibu, ka ari visaptvero$u tehnisku :
apkalpo$anu. >
STIHL vienmér ilgtspéjigu un atbildigu rip€jas §

par dabu. ST lieto$anas instrukcija sniedz jums

0478-131-9861-B
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